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Pefrescu Comnsn a szerda esti dísz altomén o három állom 
nevében baráti jobbot nyújtott a Dima-medence szomszéd-

áüamai felé
Ducuresti. Saját tud. A király szerda este 

hét órakor külön királyi vonatta! Sinaiába ér­
kezett. ahol csütörtökön kiilön-1:időn kihallga­
táson fogja fogadni Stojadinovics és Krojta 
minisztereket. Az uralkodót az állomáson 
'Miron Cristen pátriárka, miniszterelnök fo­
gadta. A király polgári ruhában érkezett és 
piaga vezette gépkocsiját a Peles-kastélyba.

A ROMÁN KÜLÜGYMINISZTER 
NAGYJELENTŐSÉGŰ POHÁRKÖSZÖNTŐJE.

Bucuresti. Saját tud. A kisan lant értekez­
let tanácskozásai szerdán déli 11 ólától rövid 
déli megszakítással este nyolc óráig folytak. 
Este kilenc órai kezdettel díszvacsora volt, 
amelyen Petrescu Comnen jelentős beszédet 
mondott. Nagy derűlátással nyilatkozott a kis- 
antant összetartó erejéről, megszakítás nélküli 
szolidaritásáról, az érdekek változatlan közös­
ségéről és arról a békeakarásról, amely a kis- 
antant tevékenységét a múltban is, a jelenlegi 
konferencia alkalmával is irányitja. Ezután a 
külügyminiszter igy folytatta:

— Ennek ellenére, időnként hangok hal-

Bucuresti. Saját tud. A „Curentul“ a kö­
vetkezőket irja a kisantant konferenciájáról:

— Petrescu Comnen szerda esti beszédé-^ 
ben politikai hitvallást tett azzal, hogy baráti 
jobbot nyújtott az Európa e részén elhelyez­
kedett összes népeknek, hogy meg legyen való­
sítható az egyetértés és a testvériesiilcs politi­
kája. Elsősorban Magyarországról van szó. A 
Budapesthez való közeledés még Vidor /into- 
ne.se» minisztersége alatt kezdődött, de aztan 
szünet állott he, amely késleltette a program 
keresztülvitelét. A Róma—Berlin-tengelyre 
való tekintettel egyensúlyt keresnek és meg­
közelítőleg már meg is találták. Varsó, amely- 
ivei mi szövetséges viszonyban vagyunk, talált 
Berlinnel szemben egyensúlyt nyújtó támpon­
tot. Belgrad és Bucuresti szintén egyensúlyt 
állítottak be maguknak Rómával szemben, de 
item egész tökéleteset, mert

n Berlin—Róma—Bucuresti—1 arsó-i

látszanak, amelyek hol intézményünk düledező 
voltáról, hol terméketlenségéről beszélnek, sőt 
majdnem veszélyről is. amelyet e a világ szá­
mára jelent. Engedtessék meg nekem ebben az 
ünnepélyes órában, hogy

kijelentsem n három kormány nevében 
ama óhajtól vezetve, hogy hozzájáruljunk 

a béke fenntartására a Dana-medencé­
ben, s hogy ilymódon kedvező légkört 
teremtsünk az e tájon levő államok szo­
rosakh együttműködésére, baráti, jobbot 
nyújtunk, mindegyikünk k"löi és mind­
nyájan együtt sromszédainfcnah és fel­
szólítjuk őket. hogy egyesítsék erőiket a 
mi erő feszi léseinkkel, hogy az egyetértés 
és a testvériem} és történelmi müvét 

m egvalósith ássuk.
Stojadinovics válaszában, amelyet a maga 

és Krolta csehszlovák külügyminiszter nevé- 
! ben is adott, leszögezte, hogy Petrescu Comnen 

beszéde tökéletesen kifejezésre juttatta a szel- 
j lemet, amelvben az értekezlet megbeszélései 

folynak, azért azt egészében magáévá teszi.

amelynek szerepét nem lehetett megha­
tározni ebben a négyszögben. Azért Bu­
dapest szerepe ma az értekezlet egyik 

legfontosabb tárgypontja.
Régi óhaj, amelyet az összes békét óhajtó né­
pek Franciaországgal együtt kifejezésre juttat­
tak. hogy Magyarországgal valóságos megbekii- 
lés jöjjön létre a fentcmlilctt négyszögben. A 
nemzetközi viszonyok javulása és fejlesztése 
ugyanis megegyezést feltételez Budapesttel, 

amely megegyezés erős blokkol L'ristá- 
ly ősi tana ki Közcp-Eürapában s ez a 
blokk egyedül volna alkalmas arra, hogy 
gátat vessen a fennálló erők terjeszke­

désének.
— Ebben a megvilágításban kell nézni — 

mondja a Curentul — azokat a megbeszélése­
ket, amelyek szerdán folytak. Dr Bárdossy 
László magvar követ Sinai an tartózkodik és 
közelről nézi a fejleményeket.

Török forradesii©m: 
— bulgár földen

(S. I.) — A bulgár kormány elrendelte, 
hogy a jövőben a török iskoláknak latin betű-- 
vetéssel kell tanilaniok az abc-ét. Ez a mélyre­
ható rendelkezés 600.000 emberi érdekel: ennyi- 
török él még ma is Bulgária földjén, kik ed-j 
dig makacsul kitartottak a török hagyományoki; 
és így a török írásmód mellett is. A bulgárj 
kormány tehát ezzel az intézkedéssel a ke ma-*, 
lista nemzeti forradalomnak hordozója ésj 
végrehajtója lesz — bulgár földön. Uj és, 
jellemző fordulat ez. amire a kisebbségi nem-) 
zetek életében még nem igen volt példa.

A bulgár, kormányok a török kérdésben! 
eddig azt művelték, ami eddig kézenfekvőnek: 
és a legegyszerűbb taktikának látszott: mindert 
eszközzel mélyíteni igyekeztek azt a szakádé* 
kot. mit. a kein a lista forradalom reformjai Tö­
rökország népe és a más államok török ki* 
sebbségei közé vágtak. Tudjuk jól, hogy ez á 
szakadék igen mély. Szakítást jelent mind* 
azokkal a törvényekkel, hagyományokkal és 
szokásokkal, melyek a török népet végzetesért 
akadályozták a nyugati fejlődés útján;. A mély# 
reható vallási reform ki akarja ragadni a töröld 
lelket abból az évezredes mozdulat 1 anságból J 
melybe a mohamedán hit testisége süllyesztőt-« 
te. Szigorú törvények tiltják el azokat a haj 
gyományokat, melyek a törökséget az európai! 
népektől annyira elszigetelték: a török írást, a 
többnejüséget. a patriatkátis családnevek hasz-« 
nálatált és a fezt, a sajátságos török fejfööotJ 
mely nélkül igazhitű muzulmánt el sem tud-« 
fűnk képzelni. A török társadalmat pedig minj 
den elképzelhető eszközzel európai üteműi 
munkára akarják szorítani és ki akarják emelj 
ni abból a katonai múltú közéleti rendből j 
melyet az idők folyása teljesen alkalmatlannál 
tett a haladásra és az előbbrejutásra.

így állott elő az a helyzet, hogy régi, igazi 
törököt mindenütt a világon lehet ma találni, 
csak éppen — Törökországban nem. Az idegen 
uralom alá került törökök fölött a vezetést a 
mohamedán papság vette át: nem lehet csodál* 
kozni azon. hogy ez a régi szellemiben nevel* 
kedett réteg ragaszkodott a hagyományokhoz 
és ellene szegült minden újításnak. A kisebb* 
ségi török nép nem esett át a koma-lista for* 
radalom t-üzén. ez a tűz nem égette ki leiké* 
bői a „kizimet" (a váltó zha tat tan végzet) világ4 
szemléletének ólom súlyét: nem csoda tehát, 
hogy továbbra is vállalta a régi vezetést. Aki 
pedig nem vállalta és az új török világban 
akart élni, nem maradt miás útja, mint a ktj 
vándorlás, a kitelepülés. Nagyon sokan akadj 
tak, akik ezt az útat választották.

A bulgár kormány rendelkezése nemcsali 
azért nevezetes, mert ennek a folyamatnak vé-| 
gét szakítja és feladja azt a politikát, melyq 
éket igyekezett verni ugyanannak a népnek! 
fiai közé. Az is újszerű e lépésben, hogy ne-rnij 
folytatja az eltávolítás politikáját, mely nem(

npfzyszöiibe bezár vei moréid t Budn pest (Tudósításunk folytatás.! a 3-ík oldalon.)

ez az utolsó ielentkezési határidő az

Egyensúly-keresés a Eóma-Berlm-tengelyre való 
tekintettel. — Elsősorban Magyarországnak szél

a baráti kéz nyÉpása
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Kívánatos idegent látott a nemzetitegekben, 
azokkal tulajdonképpen semmit sem őröde t 
és örömmel vette, ha megszabadulhatott tötök, 
mindez igen fontos jelenség, de még mindig 
nem a lényeg, amiről ebben a rendelkeaésoen

A lényeg benne az, hogy a bulgár kor­
mány ezzel a rendelkezéssel elismeri az egész 
török nép nemzeti és kulturális egységet: nem 
lát többé sérelmet és veszedelmet abban, ha tö­
rök nemzetiségű alattvalói ebben az egységben 
élnek azzal együtt haladnak és ezt külsőleg is 
megmutatják. Ennél azonban még több is tör­
tént ezzel a lépéssel: a bulgár kormány nem­
csak engedélyezi a törökök nemzeti és kulin- 
ralis egységét, hanem azt a maga hatalmi e?z- 
közeivel elő is mozdítja. Amikor a butoár kor­
mány megtiltotta a régi török írás tanítását 
és a'török iskolákat a latinbetűs abc. haszná­
latára utasította, ezzel tulajdonképpen_ a ke­
rnel ista nemzeti forradalomnak, a törökseg 
népi újjászületésének egyik igen fontos köve­
telményét. hajtja végre. Ha a bulgáriai töröa- 
ség kitart a régi írásmód mellett, ez nem je­
lentene kevesebbet- mint azt, hogy hova-tovább 
véglegesen megszakad minden kulturális és 
szellemi kapcsolata a török kultúra bölcsője- 
vei: Törökországgal. Ha ez a helyzet nem vál- 
tozik meg, a Bulgáriában felnövekedő török 
nemzedék a jövőben nem tudna török köny­
vet. török újságot olvasni és így lépést tartani 
művelődésének természetes fejlődésével. A 
bulgár kormánynak ez a rendelet-e tehát nem 
jelent, sem többet, sem kevesebbet, mint azt, 
hogy a gazdaállam hatalmi szóval állítja visz* * 
az® a kulturális egységet egyik kisebbsége és 
e kisebbségnek anyanépe között

Egész Törökország örömmé! vette tudomá­
sul ezt a fontos intézkedést. A hivatalos „An­
kara" c. lap azt írja. hogy Bulgária ezzel nagy 
lépést tett az igazi Balkán-szövetség felé.

Bizonyos, hogy a nemzetközi politika szá­
mításainak is szerepe volt ebben a döntésben. 
Aligha került volna azonban sor erre a rneg- 

, oldásra, ha a népek fejlődése nem haladna eb­
ben az irányban. A nemzetek ma egyre hatá­
rozottabb és világos leliki egységeket, kulturá­
lis és erkölcsi közösségeket jelentenek, melye­
ket a határok nem választanak el jobban egy­
mástól. mint az embereket az o!(honok faiai.
Ez a bulgár fordulat történelmi bizonyíték 
amellett, hogy ezt a kulturális egységet nem 
nehéz összhangba hozni az állami felségjogok 
követelményeivel, sőt mi több. ezeket a felség 
jogokat, meg az sem veszélyezte fej, ha a gazda-

I béke kis angyala
irta: Somlyói latos

Az árnyas fasorokkal szegélyezett, bosszú sé­
taút egyik oldalán, szépen gondozott kerttel kö­
rülvéve feküdt a Hadíaludy villa.

A vad szőlő lombjaival t-üvün beárnyékolt vé­
rén dán. kényelmes hintaszékben olveeásba me­
rülve ü! a. villa fiatal úrnője: Hadfaludy Anna.

Aztán egy ideges mozdulattal hirtelen ledob­
ta a. könyvet, amelynek egyik fejezete olyan szép 
sorokban állította elébe a férjéhez hű asszonyt, 
holott ő semmiségért elhagyta az övét.

Lehunyta szemeit, hátra, hajtotta szőke für­
tös fejét, ti fiatal életének elmúlt eseményeire 
gondolt. *

özv. ITatfa’udy ezredesnének egyetlen leánya 
volt Anna. Úgy nevelte föl. mint a melegházi rit­
ka virágot, becézhette, kényeztette. Gondosain 
őrizte mindentől, ami ártatlan, gyermeteg kedé­
lyét megzavarhatta, vagy megváltoztathat'1 vol­
na, S amint neki mindene volt leánya, úgy vi­
szont a leánynak mindene volt az édesanyja.

Anna csinos, szőke lányka volt. de gyerek, 
egészen gyerek még hosszú ruling korában m. 
Babának hívta minden1..1 az ismerősök között.

Madár n lombfakadaskor nem örül úgy az 
életnek, amint ez. a gyermek örült. H'őtic rejtély 
volt még az élet komolysága. Vidám pillangó lé­
lek volt, amely aranyos szárnyakkal libegett az 
élet, verőfényében.

Éppen ezért a haute, vnlée-t, roppant meglepte 
a hír, hogy a haha Réthy fenő húszéiwzázadoa 
menyasszonya e:t.

Ezt iti csak olyan játéknak vette. Nun szere­
lemből lett a, századié, im.-nyawzorn .i, hanem, 
mert a mu/u, akarni, meg aztán a délreg, szép 
vőlegényt sem igen tekint'm, másnak, mint egy 
egyenruhás csinos játéknak.

\ fényes esküvő után a fiatalok Győrt' leltre 
3; v.ck, ahol a térj állomásozott.

állam önként, átveszi a nemzeti állam szere­
pét és részt kér a kisebbségi népek nemzeti 
6g*ysé kiépítő sóból.

Nem mindenütt, szökik Így szembe a kul­
turális egység kérdése, mint ennél a török- 
buigár esetnél. A betűvetés külső technikája 
azonban nem minden. Ugyanazokkal a bébik­
kel igen különböző szellemet lehet terjeszteni, 
olyat, is. melynek igen kevés köze van a nem­
zeti szellemhez. Ahhoz a szellemhez, melyben 
a népek a nemzeti művelődés ápolását látják. 
Ettől azonban már csak egy lépés annak a fel­
ismerése, hogy ez a Szellem éppen úgy hozzá­
tartozik a nepek életéhez, mint az egyes embe­
rekéhez az ők belső gondolatviláguk és érzelmi 
életük természetes szabadsága. Mint ez. úgy az 
is a természetes emberi egyenlőség, az emberi 
méltóság és polgári öntudat elengedhetetlen 
feltétele.

Az emberi egyéniség szabadsága teljes és 
befejezett mű. világszerte elért művelődési 
fok akkor lesz. ha az egyéni szabadságok elis­
merését mindenütt a világon követni fogja a 
népek nemzeti egyéniségének elismerése és 
tisztelete. Ez a bulgár rendelkezés melyről 
most szól ottun k. arról beszél, hogy ez a felis­
merés útban van. még az olyan ősi ellenségek 
között is, mint a török és a bulgár nép.

Mór csak május 9-ig tart a

BUDAPESTI
NEMZETKÖZI VÁSÁR 

IS' a-os utazási Sedmatémr

A CFR vonalain csak a visszauta­
zásra IV. '29-től V. 19-ig, ha a fel­
utazás IV. 19—V, 9. között történt
A MÁV vonalain Budapestre IV 
19-től V. 9-ig, visszafelé IV. 29-től 
V. 10-ig.

Vízummentes határátlépés.

Vásárigozolvány egyenként 120 leiért kapható 
az Európa utazási Iroda és a Wagons-Lits- 

Rook iroda összes fiókjainál.

Eredményre vezettek
a ditráui katolikus iskola érde­

kében tett közbenjárások
iskola egyelőre tovább működhetik

AfprrvTpn-<tiuc.. Saját, tud. Részletesen fog­
lalkoztunk liilrau ghirgnii nagyközség nyoic- 
fanerős és egymillió lei értékű iskolájának 
községi tulajdonba történt átvételével. Megír­
tuk. hogy az Iskola megmentése érdekében 
közbenjárt Cnssulo András pápai követ, vala­
mint, az egyházközség képviseletében tárgyalá­
sokat folytatott dr Gyárfás Elemér is. lapunk 
főmunkatársa. A tárgyalások részleges ered­
ményre vezettek, mert, amint értesülünk, az is­
kolaépületei. kél tanterem kivételével továbbra 
1-, rendelkezésére bocsátották az iskolafenntartó

Az asszonykát az uj társaskörben esekhanw 
megszerettek. Kedélye semmit sem változott, ott 
be baba volt a neve.' A 'férjnek azonban nem tet­
szett nejének ez a gyermekessége. Azt k.ivan-ui, 
hogy háza iszonyát több reepektue környezze. 
Nem akarta, hosx az 6, a komoly katona féleségé 
i átélt baba l'-yen a társaság kezében. Aztán meg 
az is bántotta, hogy felesége olyan túlságosan 
,„in\ as. aki még akkor s, ni akarja elengedni a 
mama ruháját, amikor már asszony. Fellelte hat 
magában, hogy komolyan bánik vele. hogy ko­
molyságra s/.okutt-tia. Meg 16 kezdte a nevelést.

Anna az inban azt hitte, hogy térje fői én > ot 
akarja vele éreztetni, c- ez elkeserítette. A férje 
meg, alti, az igaz. nem is volt csupa selyem oin- 
f,( [' 17,; gon Volta, hogy csak nem k9,1*1 neki on- 
uidrti, - ti m g lesz a hatás.

A hatás bekövetkezését azonban a gyakran 
ellátogató marna nagyon késleltette. Az ő szőnié- 
ben Anna. még mindig kislány volt. Nem enged­
te. hogy komoly asszonnyá fejlődjék. Persze, 
hogv leányának adott Igazat.

Nem hiányoztak e miatt a család,i yihar»K 
a ni könnyek záporával és panaszokkal fűszert z- 
vc. Egyszer aztán a férj udvariasan, de komolyan 
■ iidtai a adta. a. mamának. hogy az ő nevelr 
rendszere kizárja a marna jelenlétét, s felkérte, 
hogy tovább: intezkcdé.sig kim-^je meg házat be­
cses látogatásától.

Persze, hogy erre mindkettőn á.jti!dnz1ak. A 
mama •fenyegetőzött. hogy ily elbánást mód után 
a leánya is vele fog menni. . ,

\ főrj kijelentette, hogy az ő beleegyezésével 
nem. azonban az ajtót nem szokta rázárni a fele­
sé, éve, Ha képes reá. hogy férjét ilyen csekcly- 
ségért c hagy ja, gye, fi egy szóval sem fogja

ihivni. \ án köszönt és magukra hagyta 
fik et. Kitava «olt.

\ mama mérgében dúlva fúlva pakkoltatotl. 
Az "Z.onyka n engedve a sok rábeszélésnek és 
meghatva az anvai szív könnyeitől, — szinten 
iV»zepa.kko‘l és egy levelet hagyva hátra férjé­
nek. elutaztak.

Mikor Réthy a lovaglásból hazajött, már csak 
hűlt helyüket találta.

egyházközségnek, a kérdés végleges rendezé­
séig; az állami iskola, illetve a község világi 
elöljárósága, természetesen ragaszkodik mórt. 
is a téves értelmezésű birói határozathoz, csu­
pán azt sikerült elérni, hogy a folyó tanévei 
befejezhesse a katolikus iskola. Viszont ezzel i 
szemben a katolikus egyházközség jogorvoslatií 
kérései és közbenjárásainak elintézése folya­
matban van és nem lehetetlen, hogy az egy­
házközség teljes jogot nyer a hit vallásos isko­
lának jövő tanévi újból való megnyitására.

A komoly, büszke katonát nagyon bántottad 
dolog, ez ég ve,lt e í.p. Fáit te neki nagyon mert az-, 
zaj a komoly, katona szivével szerette ám azt a 
gvovekaaezonyt.

Szemrehjnyáőt azonban nem tett n-ejenen, 
vissza eem hívta, válópert sem indított. A lakast 
teljesen úgy hagyta, ahogy volt, de e naptól fog­
va sohasem lépett azokba a szobákba íme,.v^k
I lecégn szám "a x ittak berendezve. Fisztt4rea.il 

huszárjai azonban ez ; 15 óta nagyon ha.Ug.i-, 
hígnak és xorondnnk találták. Kötelessegémx, 
teljesítésén kivitt máskor senkivel sem éri nulte« 
•/ott Egy nap sürgönyt kapott, amelyben tudat-; 
V,i, vele" hogy neje egy egészséges leány ka na

\ komoly katona egészen elérzékenyült a-n* 
•ak tudatára, hogy fi apa. Egész erővel lépett t-u 

* /evében a vágy, hogy láthassa ezt a kis bah % 
de a katona, a 'férfi büszkesége nem engedte.

*
\nna pedig sehog>sem erezte magét jo, az: 

édesanyjánál. Az fi finom telkét Is bántották t
l,i: ,én te k ... „1 ,

Bántó gondolatait csak az riasztotta el - • » 
amikor nagy örömére kis leánykája megszülést - 
Pc ebbe az örömébe is ürömeaopp vegyim, m’ v‘ 
(érié nem jött el, de még csak nem is ,r1 p. 

Egy év múlva meghalt az anyja. M* 
egyedül maradt kis leánykájával... ., -^j

Amint az idő haladt, bizony az > V) 1 
megváltozót’ komoly lett, mert a ■ - 1
furdalAs nem hagyott neki nyugt . f,.,-

K,leánykájával, aki nap. „A *n~ árta he 
' fi dőlt, s mind kedvcsebh 11111 - - -
naponként a kert.bei 
mint kitilAny, nnn\ 
amiI játszadozva.

S inig kt.-lmi:. 
zott, — az fi gondol 
szálltak. V.iijon m 
nyíre bánthat in ni 
az. hogy 6 olyan

a helyeket, ahol <V 
órát töltött el gondta-

ide-oda futkosva játsv.udo-( 
i „kénytelenül Győrietekre 

• ••„ál most férje?... Xfenx- 
mindig az ő komoly ’.".kei

llz ,lwv u ......... könnyelműen elhagyta- W?.
megmértéi te, s olyan szégyent hozott reá- M ■ 
ifog csinálni egyedül kis Leányával 6, aki -

/
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* Az asszony kötelessége törődni azzal, hogy 
tbéhntiködése rendben legyen, amit pedig úgy ér­
thet el, ha reggeneként éhgyomorra egy fé!pohár 
(természete« „Ferenc József'* keserűvizet fezik, 
(amely enyhén és kellemesen, pontosan és luzto- 
isan szabályozza az anyagcsere folyamatát, Kér­
dezze meg orvosát.

Háboré esetére
mmiteitaléNt Salem fel 
Frentiaorsztg Kanadában
Londonból jelentik: A „Financi-.d News'

ni try értesül, hogy a francia komié ny és fél-

Ä kisebbségi kérdés és^ a 
Duna nemzetközi igazgatása:

(A kisantanl értekezlet folytatása az első oldalról)

(millió font értékű aranyat küldött Ottavába. 
JA franciák szükség esetére aranytartalékot 
Sialmoznak fel Kanadában, mert bábom ese­
ttén jelentékeny vásárlásokat kell végrehajtani 
Amerikában. A buvárnaszádok bábom esetén 
Bizonytalanná tennék az arany-szállítást.

Hatalmas tílz a Lafayette 
óceán*áró luxusba ón

Le llavreból jelentik: Szerdán este a le 
havrei kikötőben tűz ütött ki a Lafayette 
Jóceánjárón, A tűz a fiitőházban keletkezett 
jegy gázégőtől és csakhamar átterjedt a nyers- 
jolajhordókra is. A lángok rövidesen átharapóz- 
ítak a luxusgőzös belsejére. A tűzoltóság erejét 
megfeszítve dolgozott, de munkája csaknem 
eredménytelen maradt, Harminc tűzoltót csak 
nagy nehézségek árán lehetett kimenteni a 
hajó mélyéből, ahová a lángok bezárták. 
[Azt hiszik, hogy a luxushajó egész belső beren­
dezése menthetetlen A kár igen nagy. A tűz 
csütörtök hajnali három órakor még javában 
tombolt.

TELJESEN ELPUSZTULT A 28 EZER 
TONNÁS LUXUSGŐZÖS,

Párizsból jelentik: A „Lafayette“ gőzös 
teljesen elpusztult. A katasztrófát az egyik 
jfiitő vigyázatlansága okozta, aki égő gvufa- 
gzálat ejtett egy olajtócsába. A hajó 26 ezer 
tonnás volt, 184 méter hosszú és 1500 embi r 
befogadására alkalmas. A „Lafayette“ a fran­
cia kereskedelmi tengerészet egyik legnagyobb 
és legpompásabb gőzöse volt.

tét addig nem is ismerte?... Most már érzi, hogy 
igazán tudná szeretni azt a derék embert... De 
.vájjon megbocsát-e valaha neki?!...

Most is, mikor kisleány kaja a futkos ásban 
elfáradva hozzá szaladt, kipirult arcocskáját, 
mint egy arany keret, körülfogták ragyogó _ csi­
gákban aláhulló aranyszőke fürtjei, s ránézett 
csudálkozóan szomorú mamácskájára azokkal az 
okos gyöngyszürke szemekkel: az a szép arc, s 
azok a beszédes szemek, amelyeket atyjától örö­
költ, azok is szemrehányást tettek neki. hogy az 
íiz angyali kis baba 6 miatta nem ismeri az 
Apját.

Így vergődött nap nap után bánatos lelke...
De még pagvebb megpróbáltatást kellett ki­

állnia! .
Szomorúság tanyája lett a Hadfaludy villa.
A kert apró. tarka virágai olyan bánatosan 

csöngették a.4 piciny fejecskéjüket, mert a ked­
ves kis baba. aki annyit játszadozott velük, be­
teg, nagyon beteg... . . . .

A gyermekek réme a t.rukbaj fojtogatja, pi­
ci nv testét az emésztő láz égeti.

Mikor ott őrizte éjt-napot eggyé teve, beteg 
gyermekét az anya, micsoda kínokat állott ki!...

Hányszor tört. ki belőle, amikor gyermeke 
árvácskájánál imádkozott, az önvád: Istenem, Is­
tenem, ez a gyermek meg talál halni és nem lát­
hatja meg soha az apját!...

A sűrűn ellátogató orvos aggodalmas arcáról 
leolvasta az anyai szeretet, hogy nem igen btzuc 
a beteg megmentésében.

Iafy történt, hogy bús aggódásában az anya 
táviratozott a 'férjének.

<e
Réthy, aki már oly régen nem hallott hírt. fe­

leségéről és gyermekéről, e napon olyan nyűg-ta­
ton volt, olyan rossz sejtelem szállta, meg, be 
nem tudott reá magyarázatot találni. Sietve el­
végezte dolgát és hazament. lilekor odahaza Várta 
feleségének távirata: , , .

„Gyermekünk a halállal vivődik, ha látni 
akarja, siessen!“

Egv másik cikkében a „Curentul" igy ir:
— Két fontos kérdésre kell rámutatni az 

európai diplomácia uj lépéseivel kapcsolatban. 
Az egyik a kisebbségi kérdés, a másik a Duna 
nemzetközi statútuma.

— A kisebbségi kérdésre vonatkozólag a 
kisantanl államainak megvan a közös állás­
pontjuk. amely kétségkívül meg fogja hatá­
rozni Románia népszövetségi magatartását is 
ebben a tekintetben. Ami azonban a Duna kér­
dését illeti, a dolog igy áll: Németország, mi­
után visszavonta a Duna-hizottságból két meg- 
bizottját, az Anschluss után visszavonta Ausz­
tria megbízottját is. Nemrég aztán

n kisantant államokat értesítette Berlin, 
hogy csak július 31-ig engedi meg. hogy 
a Dana-bizottság Becsben működjék, ez

időpont után a bizottságnak máshová 
kell költöznie.

— Tekintettel az óriási német nyomásra* 
Csehszlovákia nem nagyon hajlandó Pozsonyt 
rendelkezésre bocsájtani. Ez kényes dolog 
lenne számára. Belgrad is vonakodik székhe­
lyet adni a Duna-bizottságnak. Nem marad 
tehát más bátra, mint

Budapest és Bucuresti között kell vá­
lasztani. Budapest ma az a hely, amely 
felé a dunai politikában a lengyel és az 

olasz tétek is játszanak.

— így valószínű, — fejezi be a Curentul, 
— hogy abban az esetben, ha a bizottság szék­
helye Budapesten lesz, ez hozzá fog járulni e* 
országok viszonyának szorosabbá tételéhez.

Bárdossy magyar követ környezetének értesülése 
az" eddigi fepeményekről

Bucuresti. Saját tud. Dr Bárdossy László 
bucuresti magyar követ szerdán Sinaiába érke­
zett és a Hotel Palaeeban szállott meg. Tevé­
kenységével kapcsolatban illetékes helyen a 
következő értesülést kaptuk szerdán este, 
Sinaián, a díszvacsora előtt: Eddig ennyi tény 
van: a magyar követ hivatalos a díszvacsorára. 
Ezért érkezett Sinaiaba, ahol a Hotel Palace- 1

ban összegyűlt diplomatákkal, különösen & 
csehszlovák és jugoszláv külügyminiszter kör­
nyezetéhez tartozó diplomatákkal megbeszélé­
seket folytatott. Hogy a díszvacsorán, — hang­
zott a szerda esti értesülés, — lesz-e alkalma: 
a magyar követnek tárgyalásokat folytatni a 
kisantanl külügyminisztereivel, az ezeknek a* 
iniciativájától függ.

Ili reileisfliriráöel szabályozzák 
a kamatszedést és a kenyszegyezséget
Egy, két és négy százalék az állami jegybank kamatlába föiöí

Bucuresti. Saját tud. A nemzet,gazdasági 
minisztérium két nagyfo-ntosságu rendeléttör- 
vényt készített. Az egyik a törvényes kamatot 
szabályozza, a másik pedig hatálytalanítja a 
kényszeregyezségre vonatkozó törvényt, a ka-

Az erős férfi majdnem megtán torod ott a hír­
re, olyan erővel rohanta meg szívét a fájdalom. 
Gyorsan átöMözködött, szabadságot kért, s a leg­
közelebbi vonattal elutazott beteg gyermekéhez.

Már este volt, mire odaért, A vasúttól egye­
nesen a villába hajtatott. Az előszobában az or­
vossal találkozott össze és megkérte, hogy tudas­
sa feleségével megérkezését, s kérjen nevében en­
ged elmet a beléphetésre.

A rína gyermeke ágyacskája. előtt- állott a ami­
kor csendben imádkozott s leste a kis beteg el­
haló libegősét, amikor az orvos tudtára adta, 
hogy ki várakozik az előszobában. Felállt és meg­
adta az engedélyt.

Férje belépett, meg kellett fogóznia az 
ágyban, hogy az izgatottságtól, melyet a férje 
megérkezése feletti öröm, de a bánat és fájdalom 
jA előidéztek benne, le ne roskadjon. Nem is igen 
értette, hogy férje mit mondott neki, valamit 
mormogtak ajkai és önkénytelenül az ágyra mu­
tatott kezével. ,

Az apa odalépett, — s mikor az az erős férfi 
meglátta azt. az összetört kis virágot, zokogás
tört ki. . , „ . , , ,Anna némán nézte ezt a szivettépő jelenetet, 
de nem bírta tovább és 5 is erőtlenül melléje
rcekadt — — — ,

Künn a néma éjben a halál angyala síiho-
írott...

Szegény kis babát, eltemették. Egyedül hagy­
ták ott az öreg föld hideg ölében.

Réthy hazak isérte feleségét...
A szobába érve, Anna megköszönte a, figyel­

met, Tekintete önkény tel énül oda tévedt, hol teg­
nap még a kis baba ágyacskája állott, könny szö­
kött szemébe és felsóhajtott: „Istenem, de elha­
gyatott vagyok!“...

Csendben ott várakozó férje hozzáfépeU, 
gyöngéden megfogta kezét és igy szólt.:

Ha akarod, nem leszel elhagyatott, jöjj 
ve’ein otthon minden ugv vár. ahogy elhagyta -,

Anna felelet helyett, odaborult férje vállára, 
aki gyöngéd szeretettel ölelte őt. magához <t órv 
maradtak sokáig,.szófián, csendesen...

mat.törvény szerint.
1. szakasz: Az évi törvény és kamat aí 

Banca Nationala visszteszámítolási kamatán 
túl egyszázatok a polgári, magánjog szerinti) 
ügyletekben és 2 százalék kereskedelmi ügyle­
tekben. Ha nincs írásban kamat kikötve, ak­
kor az adós a törvényes kamatot fizeti. Az 
adós, aki rosszhiszeműen kötelezettsége kése­
delmes teljesítésével kárt okoz a hitelezőnek,, 
késedelmi kamatra és kártérítésre is kötelez­
hető.

2. szakasz: A konvencionális évi kamat) 
nem haladhatja túl több, mint 4 százalékkal) 
a. Nemzeti Bank visszleszámitolási kamatját) 
Ezt a kamatot a jövőben bizottság fogja időn­
ként és az ország különböző vidékeire külön-« 
külön a Banca Nationala visszleszámítolási ka­
matjához viszonyítva megállapítani. Mindent 
hitelintézet köteles lesz kifüggeszteni a kon- 
vencoinális kamatok táblázatát, amit a Hiva­
talos Lap időnként közöl, 10.000-től 50.000 leiig 
terjedhető büntetés terhe alatt.

A 6-ik szakasz az uzsorakamaiol szedőket 
2 hónaptól két évig terjedő elzárással és IQ—* 
50.000 lei pénzbüntetéssel sújtja.
A JEGYBANK 3 ÉS FÉL SZÁZALÉKRA SZÁLLÍ­
TOTTA LE A VISSZLESZAMITOLÁSI KAMAT­

LÁBAT
Bucuresti. Saját tud. A Banca Nationala! 

közli, hogy május 5-el kezdődőleg leszállította 
a viS9zleszámítolási kamatot 4 és félről 3 és 
fél százatokra. A lombardot 5 százalékról négy 
és félszázalékra.
HATÁLYTALANÍTOTTÁK A KÉNYSZEREGYEZ­

SÉGI TÖRVÉNYT
Bucuresti. Saját. tud. A második rendelet- 

törvény első szakasza hatálytalanítja a kény- 
szeregyezségről szóló törvényt, A 2-ik szakasz 
az eseteket állapítja meg, amelyekben kény­
szer egyezség mégis lehetséges; a 3-ik szakasz 
szerint halasztás nem engedélyezhető. A 4-ik 
szakasz a moratóriumhoz való visszatérésről 
szól.



Magyar Lapok

Ä titokzatos eUenlortadaími rádió mellett 
a szovleíoirosz határon

NARVA
„trajsz Sin Sztálin, dokonrtll 

megj Sztálin, jön a vég.)

(Észtország).
— i He­

rn

fok körüli tenger ha júzhnlóvá tötete is elsősor­
ban háborús célt szolgál. Oroszsrozág a mur- 
manszki finn kikötővel szemben 

a Kóla félszigeten hadikikötöt akar berendezni.
__ A tengerink a Kóla félsziget körüli ré­

szé egész évben jég mán te.-.. b murmánszki 
kikötő ezzel szemben az arktikus éghajlat 
vezőtlefi hatása alatt áll.
Északi jegestengeren 
csutkán kereszt 
fontosságú a

a
finn 
ked-

MurrmmszMól az 
és a Rering-i'iton Kam­

im a Ivadvezclőség vészére nagy- 
szabad út kiépítése, mert a másik.

Sztálin

Pi, pi, pi . . . Buum, vi, — zavarja meg a 
moszkvai nagy rádióleadó a titokzatos hango­
kat- Senki se tudja, honnan jön, mégis naponta 
jelentkezik. A GPU-ügynökök ezrei keresik, 
modern rádiós autók hajszolják a leadót. 
Hiába minden erőlködés.

Vészesen közeledik az a nap, amikorra
a titokzatos hang Sztálin kivégzését beje­

lentette.
Nem messzire az orosz határtól, az. észt­

országi Atarra városkában időzöm. Itt ismer­
kedtem össze a szálló egyszerű kávézójában, 
egy érdekesarcú orosz menekülttel. Különös 
részleteket mesélt arról a most megindult orosz 
forradalmi mozgalomról, amelynek célja Orosz­
ország felszabadítása.

— Most menekültem Sztálin kepéi elől,
— mondja.

— Majdnem otthagytam a fogamat. Pét ér­
vé ron kaptam figyelmeztetést, hogy a GPU ke­
res. Az útlevelem rendben volt. tehát rögtön 
elindultam a határ felé.

— Pétervártól Narváig a többszáz kilomé­
teres utat 16 óra alatt tette meg a vonat. A ha­
tárvizsgálatot jóval a Narva előtt kezdték meg.

— Mikor az orosz útié vél vizsgáló detektí­
vek passzusomat megnézték, az egyik így szólt: 
..Az útlevelét táviratilag megsemmisítették, kö­
tessen, velünk jön Moszkvába.“

Szökés ei roíio^ő vemairól
— Egy csoporttal erős katonai fedezet mel­

it éti egy másik vonaton visszaindítottak. 
Öröm egy percre magamra hagyott a fülké­
ben. ezt az alkalmat használtam ki és az ellen­
tétes oldalon

leugrottam a robogó vonatról.
A környező bokrok fedezéke mögött futva el­
értem a közeli erdőséget. Jó pénzért azután a 
parasztok titkos utakon átcsempésztek a halá­
ron így jutottam ide.

A mai orosz állapotokról beszélgettünk to­
vább, új ismerősöm szavai komoran csengtek:

— Sztálin és a körülötte csoportosult 
uralmi szervezet, a forradalom szeniorjait 
sorba kipusztííja, új terrorból lám dühöng. A 
hadsereg elégedetlen, vezéreiket, tisztjeiket egy­
más után pusztítja el a GPU. Ezért- valakinek 
végre felelnie kell. A bizonytalanságot- csak fo­
kozza

az erőltetett menetű fegyverkezés.
Sztálin legutolsó rövid rádióbeszédéből egy kö- 
'tzelgő nagy háború előszelét lehet érezni. Leg­
utóbb nagy költséggel az Északi sark teljes fel­
kutatására rendezkedtek be. A 62-ik szélességi

út. az ßszaki tpngrroii és az Indiai óceánon at 
kétszer olyan hosszú, mini a most kiépítés 
■,!■,{,( )jó újabb tengeri útvonal. Ezen a vona­
lon a szovjetet idegen nem tudja megtámadni.

A Htokzaías rádió

A nő valamilyen titokzatos siifre-kulcs
szerint nehezen érthető szavakat mormolt

Bura főm ezek közül egy-kettőt a noteszába, 
jegyzett. Hirtelen egész közel hajolt a készü­
lékhez, hogy minden szni át megérthesse.

„Fehér Sirály“ megbízatása
Aztán visszaállította Revált és hozzám sie­

tett.
— Barátaim nekem is üzentek, — mon­

dotta sietve. — „Fehér Sirály“ cseka-ügynököt 
küldték utánam. Narvá.ban akarnak érni. A 
(béka emberei ugyanis szolgálatuk alatt álne­
vet hordanak.
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,Fehér Sirály1 egyik legrettegettebb 
legügyesebb ügynökei,

es

Beszélgetésünk közben a másik 
egyre erősbödő zajjal áthaUalszott 
Orosz ismerősöm órájára nézett, 
zatosan mosolyogva 
rabig ott babrált a

szobából 
a rádió. 

azután titok- 
figyelésre intett. Egy da- 

rádiókészüléken és nem­
sokára az előbb hallott reváli jazz helyett

29 5 méteres hullámon orosz női hangot 
lehetett hallani.

de nem lesz könnyű dolga, mert miamikor 
együtt dolgoztunk. Külföldön pedig mi va­
gyunk az erősebbek, de szervezeteink, hála. régi 
kipróbált barátainknak, odahaza is diadalmas­
kodni fognak.

Hiába internálnak ezreket, hiába lövik 
agyon azokat, akik a 20.5 hullámot hall­

gatják, mi győzedelmeskedni lógunk.

Barátom búcsú zásra nyújtotta kezét., aztán 
felgyűrte kabátja gallérját, szemére húzta fe­
kete micisapkáját, és furcsa, óvatos járással 
lopta ki magát a párás narvai éjszakába. 

Sokáig gondolkodtam ezen a különös ala­
kon. vájjon mennyi az igazság szavai mögött? 
Vájjon tényleg bekövetkezik-e a titOKzaío» 
rádióhang jóslata?

Y. Bruce.
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könyvek és ba bérok
(A HesgyorTudományos Akadémia no^yhe'éró-: s iutoímairo-)

Budapest, május hó.
Immár 108. éve. hogy a ludomány művelőit 

juta,lom dijakkal kitünteti a Magyar Tudományos 
Akadémia. A Legnagyobb dicsőség mindenkor a 
Nagyjutalom által koszorúzott műveké volt. 
Idővel ennek összegét más alapítványok kamatai 
felülmúlták ugyan, mégis megmaradt ennek a 
rangsorban, tekintélyben első magyar-országi ki­
tüntetésnek ódon fénye, nagyszerűsége. Abból az 
alkalomból, hogy a most folyó héten tartják a 
Tudományos Akadémián a tagválasztéso-kat s a 
jutái mi bizottságok s új pályaművek kitűzését 
elhatározó osztályok az u. n. nagygyűlései­
ket. érdemesnek tartjuk a Magyar Lapok 
olvasótábora előtt ismertetni ennek az u. n. Nagy- 
jutalomnak névsorát. Emlékezetünket sok-sok 
ragvogo névnél könnyen felrissíthetjük, hiszen 
kicsiben az egész tudomány és irodalomtörténe­
tünk itt van. száz év távolából.

H orvát Endre Árpád című hős-költeménye 
óta 7—8 évenként még sok jeles költő műveit kt)- 
szm'úz-ták meg, így 83-btun Kisfaludy Sándorét, s 
Vörösmarty ét, mjd Kazinczyét, báró Jósikáét, sőt 
Vörösmarty újabb műveit még két .ízben; Arany 
János négyszer nyerte el e jutalmat 
49- ben Petőfi is. 67-ben Tompa. Mihály, 87-ben 
Szász Károlv. 1901-ben Jókai, 914-ben Lévay Jó­
zsef, 23-ban Vargha Gyula, 32-ben Herczeg Fe­
renc.

Bölöni B’a.rkas Sándor amerikai úttörő könyve 
után hires statisztikusok, pl. Fényes Etek 
(két ízben isi;, Benkő, Korizmics és Keleti Ká­
roly; természettudósok: Vállas Antal, Jed­
lik Ányos (az első dinamó feltalálója!), Pctzval 
Ottó, Balovh Kálmám, Frivaldszky, Kruspér, Fo­
dor József. Apá-thy István, Hőgyes Endre, Eötvös’ 
J.oránd Thán Károly. Lóczy Lajos, Kromp-ccher,, 
Vend!, Rados és utoljára a múlt évben Zech- 
m Bieter László vogyésztanár. Bölcselőink 
fényes névsorából elég, ha. Böhm Károly és. 
Panier Ákos nevét említem. A történelem 
es jogtudomány jelesei közül nagy.iutalo.m-, 
ban részesültek: Zsoldos Ignác, 1842-ben, Szalay 
László (3 ízben is), Dózsa Elek a transyl- 
vániai jogtudományról írt nagy művé-, 
vei. Jászai Pál Wenzel Gusztáv, Ká.utz, Lukács 
Bél i. Salomon Ferenc íszékely származású törté­
nész), Paul er Gyula, Oan.ki, Thal lóczv, Tliaty, 
Berzeviczy Albetrl (az abszolutizmusról irt köte­
teivel), végül 33-ban a mai történészek n est óra: 
Károlyi Árpád. Nyelvtudósok is megkapták 
néhány évkörben: Szinnyei. Lehr Albert, Budarnz, 
Hunfalvy, Szarvas Gábor, Simonyt Zsigmond, 
Mel ich ég Gombóca Zoltán.

Midőn az idei nagygyűlés a f i 1 o z ó- 
f ’ a művelői közül választja ki a. nagyjuta,1- 
mára érdemes tudóst s egyéb juta!mainak oda­

ítéléséről is dönt. bevezetőben ennyit láttunk jó­
nak a halhatatlan nevek, babérkoszorús tudó­
saink birodalmából összefoglalni. A következők­
ben az egyes jutalmakról és kitüntetettjeikről tá­
jékoztatjuk olvasóinkat. _ \

A nagy juta Imát, amely a bölcselet köreibe 
vágó munkát illetett, az Akadémia egyhangúlag 
Komis Gyula „Az államférfi, a politikai 
lélek vizsgálata“ című nagy munkájának 
ítélte oda, kifejezve ezzel tiszteletét egész mun­
kássága iránt.

A Marczibány i-meliLékjutalmat Bartók 
Györgynek Az erkölcsi érték eszme tör­
ténete című munkája nyerte el.

A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
Horthy Miklós kormányzónak a csepeli kikötő 
fölavatása alkalmából tartott beszéde emlékére, 
melyben nagy áll amiférfiúi bölcseséggel vázolta a 
kereskedelem fontosságát a nemzeti élet egészé­
ben, alapítványt tett Akadémiáknál. amelynek 
kamatai most adatnak ki először Heller Farka* 
Közgazdasági Lexikonénak.

A C h o r i n F ere n c - alapi tv án y kamatait Su 
ránvi Unger Tivadar szegedi egyet, tanár műve 
nyerte el: Budapest szerepe Magyar- 
ország gazdasági életében.

A Magyar Általános Kőszénbánya R -T. által 
B e v z e v i c z y Albert néhai nagyérdemű elnök 
emlékére tett nagy alapítvány kamataival a 
zotfeág egyhangúlag Szekfű Gyulának az 
Ma gvar Történet köteteiben megjelent 
munkáját tüntette ki.

A Kónyi Manó-jutalom publicisztikai, köz­
írói munkáé,ságof, i Metál cg. ezzel a bizottság eg> 
hangú lag Herczeg Ferenc Napkelte előtt 
kötetét és vezércikkeit, koszorúzt.a meg.

Molnár Kálmán által a főkegyúri j o -- 
jogalapjának vizsgálatára, kitűzött jutalmat 
a. bizottság nem találta kiadhatónak.

A székesfőváros had történeti ju­
talmát a II. osztály Aggházv Kamii „Budavár 
1849-i ostroma ml“ szóló átdolgozott művének k 
adta.

A W e i 9s Fülöp-jutalöm a kozmikus súg* • 
rak rendszeres tárgyalására volt kitűzve, err 
Barnóthy Jenő és Forró Magdolna művét találták 
érdemesítek.

Az együttese n keze 1 f. b a g y o ni a - 
n V o k b 6 1 1 é t es í t e f t, juta,lómdíjjal 7 pályá­
zat közöl KöpiI.* Imre sebész-magántanár dolgo­
zatát tüntette ki a bizottság, az ikerkutatás kö­
réből. _ .

Budapest székesfőváros művészet törté­
neti jutalmának kiadását, a neoklassziciz­
mus építészetének vizsgálatáról az Akadé­
mia T I' ű i ■ f >' ' ■-'’bez kötötte.

DR GERGELY PÁL

bi 
új 
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p.



;'g
-r

• ja ** I ‘ 1 . ; . I

VII. évf.. 100. szám. — Péntek, 1938
1 *w>l!—• ■ wu-aeMejteu,,, ■‘■yrm- .

május ß. Magyar Lapok
K$8

IZ lll$:
és ál

némei V2Z8I 
Erhalt lizsll

Hitier leises (e sze.e ésű csiliogvizsgó ót ojóndékezott 
Mussohmn© \ — Az olasz császór-kirá y díszlokomápo
Romából jelentik: Hitler és Mussolini ta­

nácskozásai a Palazzo Veneziában délután fél 
2 órakor kezdődtek. Miközben a német biro­
dalmi kancellár és Mussolini egymással tár­
gyaltak. a két állam miniszterei a palota úgy­
nevezett Hercules-termében tartottak megbe­
szélést. Ezen a megbeszélésen német részről je­
len voltak Ribbentrop, Hess, Göbbels minisz­
terek, valamint Himler birodalmi rendőrfő­
nök, olasz részről CAa.no és Alfieri miniszte­
rek s Garcini helyettes párttitkár. Hitler a 
Venezia-palotában tett látogatása alkalmával 
'díszes okmányt nyújtott át Mussolininak egy 
Zeiss-obszerva tórium adományozásáról. Az 
adománylevél a következőképpen szól:

„Mint a német birodalom vezére és kan­
cellárja. kérem Mussolinit, ducejét annak a 
népnek, amelynek a világ Galileit, a nagy tu­
dóst köszönheti, fogadjon el ajándékképpen 
egy Zeiss-tcleszkopot, és a hozzátartozó obszer­
vatóriumot teljes felszereléssel."

Ugyanakkor átnyújtott Hitler Mussolininak 
egy művészi képsorozatot, mely a Duce német- 
országi látogatásának legszebb fényképeit és az 
olimpiai film másolatát tartalmazza.

Délután 6 órakor Hitler Mussolini társa­
ságában a Constant in-bazilikába ment. Érke­
zésekor az egybegyült tömeg lelkesen ünnepel­
te. Hitler itt fogadta az Olaszországban élő 
németek üdvözlését- Az ország minden részéből 
összegyülekezett németek nevében Bohle ke­
rületi vezető, külügyi államtitkár üdvözölte 
Hitlert. Hitler rövid beszédet mondott és kife­
jezte köszönetét a világ többi német polgárá­
nak is hűséges magatartásáért.

A KÉT ÁLLAMFŐ POHÁRKÖSZÖNTÖ JE
Victor Emanuel olasz király és császár 

szerdán este Hitler tiszteletére a Quirinálban 
lakomát adott, amelyen Mussolini és az olasz 
királyi ház tagjain kívül resztvettek a vezető 
olasz személyiségek és a Hitler kíséretében lé­
vő birodalmi miniszterek, birodalmi vezetők

és államtitkárok. A lakoma során az olasz ki­
rály pohárköszöntőt mondott, mely többek kö­
zött a következőképpen hangzott:

— A szellem és munka sok és mély ro­
konvonása fűzi egybe az ú] Olaszországot 
az új Németországgal s bensőségessé és szi­
lárddá alakítja a két nemzet közötti barátsá­
got. Ez a barátság ma és a jövőben eszköze 
az európai béke megszilárdításának, mely­
nek érdekében a német birodalmi kormány 
és a mi kormányunk bizalomteljesen együtt­
működik Legőszintébb óhajtásunkat feje­
zem. ki annak, a népnek, mely a legnagyobb 
mértékben hozzájártál munkájával és kul­
túrájával Európa kultúrájához és amelyet 
ön a jövő érdekében olyan biztos kézzel ve­
zet.

Hitler válaszában többek között a követke­
zőket mondotta:

— Boldog vagyok, hogy ebben a pilla­
natban tolmácsa lehetek népemnek, melyet

Hitler Mussolini

Felséged iránt és az olasz nép iránt mély­
séges vonzalom és barátság tölt el. Felséged 
szólott azokról a kapcsolatokról, melyek az 
új Olaszországot az új Németországhoz fű­
zik. Az az őszinte, szeretetteljes fogadtatás, 
melyben ebbe az országba való érkezésem­
kor részesítettek, erős bizonyítéka annak, 
hogy a fasiszta Olaszország érzi, hogy a 
nemzeti szocialista Németországban őszinte 
és rendíthetetlen barátot talált, Ez nemcsak 
biztosítéka, a két nép békéjének és biztonsá­
gának, de bizonytéka az általános békének is,

HITLER NÁPOLYBA UTAZOTT

Rómából jelentik: Hitler szerdán este 10 
óra 30 perckor — miután szívélyesen elbúcsú­
zott Mussolinitól — a Termíni-pályaudvarról 
Nápolyba utazott.

Mire vonatkozna!! a római megbeszélés!? — Az ausztriai 
giidsógl összeköttetések átvétele. — A nyugati hatalmak­
kal való egyezmények, a ttözégeuripai egyíttműködés, a

cseh és a spanyol kérdés
Berlinből jelentik: Berlini diplomáciai kö­

rök úgy tudják, hogy a római megbeszélések 
során a következő kérdések kerülnek sző­
nyegre:

1. A gazdasági együttműködés fejlesztése 
Olaszország és Németország közölt, különös te­
kintette] az Ausztria és Olaszország között 
fennálló kapcsolatokra.

2. A két ország pártszervezeteinek fokoza­
tos együttműködése.

3. Külpolitikai kérdések. Ezek közé tarto­
zik az angol-olasz, angol-francia és olasz-fran­
cia egyezmény, a középeurópai együttműködés 
és a cseh-kérdés. a spanyol-kérdés és a bolse-
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Amikor évszázadok találkoznak... H imában Hitler odaórkezése alkalmából a Colosseum 
onultak fel. Ezen a diszfelvonuláson az olasz milícia harmincezer 

főnyi serege vett részt.
páncélkocsik

vizmus elleni küzdelem.
Ezeket a kérdéseket egyrészt Hitler, más­

részt kíséretének tagjai beszélik meg az olasz 
államférfiakkal. Utalnak arra is. hogy Rómá­
ban hivatalosan megkezdődött az ipari együtt­
működésre vonatkozó tárgyalás, amelyet olasz 
részről Volpi, német részről von Trendelburg 
vezet.
AZ OLASZ SAJTÓ A NÉMET-OLASZ ÖSSZE­
TARTÁSNAK AZ EGÉSZSÉGES DEMOKRÁCIA.

VALÓ EGYÜTTMŰKÖDÉSÉRŐL
Rómából jelentik: Az olasz lapok hosszú 

cikkekben foglalkoznak Hitler római látogatá­
sával és kiemelik a megbeszélések nagy fon­
tosságát. valamint azt a visszhangot, amelyet 
a látogatás az egész világon keltett. A Gior- 
nale eV Italia hangoztatja, hogy az olasz-német 
külpolitika vonala és a két ország közötti 
együttműködés feltételei határozottak és vilá­
gosak és távol állanak minden olyan gondo­
lattól. amelyet ennek az együttműködésnek az 
Alpokon túl élénken működő képzelőerők tu­
lajdonítanak. Olaszország és Németország köl­
csönös és mély bizalommal és tisztelettel van­
nak eltelve egymás iránt, de

egyúttal érzékük is van ahhoz, hogy
a legnagyobb mértékben tiszteletben
tartsák minden kis' és nagy európai 

nemzet jogos érdekeit és jogait.
A két ország politikáját a jobb és egész­

ségesebb Európa utáni vágy balja át, hogy be­
tölthesse hivatását az egyíUcs civilizáció elő­
mozdítása terén. Ehhez a munkához vala­
mennyi nemzet hozzájárulhat és hozzá is kell, 
hogy járuljon. Olasz- és Németország az a két 
európai nemzet, mely mindig elutasította a 
politikai blokk-alakulás gondolatát- és mindig 
azt a felfogásI. vallotta, hogy az egészséges de­
mokráciával lehetséges a baráti együttműkö­
dés.

UJ LENGYEL NAGYKÖVET KÓMÁBAN
Varsóból jelentik: A lengyel államfő kine­

vezte az új lengyel nagykövetet Rómába. A 
nagykövet megbízó levele Olaszország királyá­
nak és Etiópia császárának szól.
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ez isták a lakásukhoz legközelebb eső vendégig, 
ben étkeznek. A zarándokszállások egyébként 
tvi mászétoeen csak a szerényebb igényeket elégi- 
tik ki, de a kongresszus rendezőségének a szeré­
nyebb anyagi viszonyok között elő zarándokok- 
hoz is kellett alkalmazkodnia.

A szállások és az étkezések is egyaránt kate­
góriákba vannak osztva, amelyek közül mindenki 
kiválaszthatja a neki legmegfelelőbbet, de leg. 
o'esőbb kategóriákban is kifogástalan minőségi, 
.cg és mennyiségi,leg egyaránt a logké.nyesebt 
igényeket is kielégítő élelmezés lesz biztosítva 
A zarándok az áll ásón elhelyezett kongresszus 
résztvevők 30 közös étkezőhciyon fogyasztja* 
majd cl ebédjeiket és vacsoráikat és a májút 
Ki-íki, csütörtöki ebéd étrendje például ebben i 
legolcsóbb kategóriában: rizs le vés, zöulbabíőze

Világkongresszus híres
~----------- ,... ,■ ■ wmurntnmrinmm... .. ....... — —---------

A külföldi papság figyelmébe!
szus vendégeinek. Mintegy ,0.000 agytciajmn,.« i 
történt, amelyeket a kongresszus Vondóggondozo . 
Hivatala egytől-egyik tüzetesen megvizsgált 
annak eredmények épen 46.800 lányról a,1I®P1^°tnt' 
mpír, hogy az az, idegen vendégek elhelyezésén k 
minden tekintetben megfelel. linlni kell, hogy 
Budapestnek igen inagasfokú lakáskuituraja. '<in 
és az átlagos polgári lakás is fel van szerelve a 
kényelem minden követelményével.

A második alkalmi szál 1 áskategóriát az in­
tern átusok képezik, amelyekben 3500 kongresz- 
szuei vendég kerül majd elhelyezésre. Ezek: a 
budapesti intern át ueok — majdnem k i v étel nél­
kül szerzetesrendek vezetése alatt — túlnyomó­
részt a háború után épültek, berendezésük az el­
képzelhető legalkalmasabb és 3—4 ágyas, minden 
komforttal felszerelt szobáikkal sok esetben meg 
jobb elszállásolást biztosítanak, mint a szállodák 
vfl.cy penziók. Kényelem szempontjából azért is 
igc-n megfelelőek, mert a szállodák és penziók 
mellett az ezekben elszállásolt vendégek étkeznek 
majd azálláak oly ükön. Míg a magánlakásokban 
és a zarándokszállásokon elhelyezett kongvesz-

Dr Serédi Jusztin ián 
egyik legutóbbi pásztor- 
Kuclmrisztikus Világkon-

_______  _ udapestre érkező külföldi,
vidéki papság gyóntatási jogáról. A hercegprímás 
intézkedése szerint minden olyan papnak, ak 

vházma egy éjében gyóntatási joghamsa g- 
ut-azilc, attól a perctől 

az esztergomi főegyházmegye terü- 
(tehát átutazása közben is), május 

óntatási tf ólba talma- 
Kongresszusra

Budapestről jelentre 
bíboros hercegprímás > 
levelében intézkedik az 
gr essz us alkalmából 13 u 
vicfl-l , . 
intézkedése szerint 
saját eg.
gal bír és a Kongresszusra 
kezdve, hogy 
Jetére lép
utolsó napjáig bezárólag gy 
zást kap. Ugyanerre az időre a Kwigresszusia 
utazó vagy az ott résztvevő papokat felhatal­
mazza a bíboros hercegprímás, hogy feloldoz/a- 
II,ak az a jure vei homin-e az ordináriu&nak fenn­
tartott esetek alól, továbbá a quinquennahs fel­
hatalmazás alapján a herezisre, párbajra, szabad­
kőművességre és a tiltott könyvek olvasasara k -
szabott cenzúrák alól. , ,

Ugyanilyen felhatalmazást adtak ki a többi 
magyar ordináriusok is, úgyhogy bármely ma­
gyar területen való átutazás közben élhetnek a
gyóntatok a fenti jogokkal. ................

Heylen Tamás Lajos namuri püspök az 
Eucharisztikus Világkongresszusok Állandó Bi­
zottságának elnöke arról értesítette a budapesti 
kongresszus elnökségét, hogy a Szentszék az osz- 
6zes az Eucharisztikus Világkongresszusra utazó 
napnak felhatalmazást adott, hogy ütjük közben 
— jövet és menet — a hajókon és a szállodákban 
is bemutathassák a szentmisét. _

Tekintettel arra, hogy az Eucnarsztikus Vi­
lágkongresszus egyik napja péntekre esik, dr 
Serédi Jusztin!ám bíboros hercegprímás az egy­
házmegyéjéhez tartozó budapesti vikáriátus terü­
letére feláldozást adott. Ugyanez a feloldozas ér­
vényes egész Magyarország területén, mindazokra, 
akik pénteken utaznak az Eucharisztikus Világ­
kongresszusra.

A budapesti szállások 
és vendéglők felkészülten 
várják az Eucharisztikus 

kongresszus vendégeit
Budapestről jelentik: Egy hónappal az

Eucharisztikus Világkongresszus megkezdése 
előtt már nyugodtan állítható, hogy a kong rész- 
szus valamennyi küToldi és belföldi vendégén di 
elszállásolása és eteárendű ellátása biztosítva van. Igein jelentős dolog ez, ha tekintetbe vesz- 
szűk, hogy a részvevők óriási tömegéből legalábl 
százezret magának a kongresszus rendezőségének 
kell elhelyeznie- és ellátnia. Ezzel szemben e 
budapesti szállodáikban és penziókban általába! 
csak tízeze/í vendég számára van hely, ami egy

Eladásra
híres gyémántotegy m

arész KároSytól a bécsi császári kincstárig
története a hagyomány szerint, így alakult: A 
Murten melletti ütközet után egy svájci katona 
kis dobozt talált, abban volt- a gyémánt és egy 
igazgyöngy. Mondják, hogy ez a katona mind 
a két* drágaságot odaadta Montagnyban egy 
forintért egy embernek, aki a maga részéről 
két, forintért adta tovább. A gyémánt következő 
gazdája egy May Bartholomeus nevű gazdag 
berni kereskedő volt. ismeretlen embertől négy­
ezer márkáért vette. De ő is továbbadta, még­
pedig egy genovai kereskedőnek, akitől Lodo- 
tico Moro Sforza, Milano hercege vette meg. 
Tőle a tizenhatodik század elején a firenzei 
Medicieh és II. Gyula pápa, majd Ferenc Ist­
ván lotharingiai hercegnek a toscanai herceg­
ség urának tulajdonába került. Mikor aztán 
Ferenc István Mária Terézia férje lett, a ..Flo­
rentiner“. most már „Toscanai , a bécsi Hof­
burg kincstárának ékessége lett.

Ha igaz. amit az amszterdami távirat 
mond. a Florentiner alighanem más történelmi 
gyémántok sorsára jut. így lett a háború után 
a sokat emlegetett s végzetesség hírében álló 
kék gyémánt Deterding. a petróleumkirály tu­
lajdona s így osztották el több darabra az Or 
lov nevű orosz koronagyémántot, hogy köny- 
nyebben lehessen pénzre váltani.

Firenzei unna

Amszterdami távirat alapjan. mi is hírt 
adtunk arról, hogy állítólag Habsburg Ottó 
megbízásából az amszterdami tőzsdén eladásra 
kínálták Becs és a volt osztrák császári ház 
egyik leghíresebb gyémántját, a Toscanai-t, ré­
gebbi elnevezésén a Florentiner-! vagy Firen- 
zei-t, Ezt a hírt meg nem lehetett kellőleg el­
lenőrizni. de mindenesetre igen érdekes énnek 
a gyémántnak a története.

A Toscanai vagy Florentiner az úgyneve­
zett történelmi gyémántok közül vaió. Érteké 
és kivételesen szép a leghíresebb gyémántok 
közt is. Súlya 139’A karát a csiszolása bámu­
latosan szép és híres a világos citromsárga 
színben tündöklő fényéért. Értekét a mi pén­
zünk szerint kerek számmá! G3 millió leire te-

A Florentiner éppúgy mint teslvergyc- 
mántja. a volt osztrák császári ház kincs,árát 
ékesítő, szintén csöppalakú Sancy,

Merész Károly burgundi herceg tulaj­
dona volt eredetileg és gyönyörű csi­
szolását Louis van Berghem-nek, a mű­
vészt gyémántköszörülés feltalálójánál; 

köszöni.

Merész Károly Brugesben vásárolta. További

Áz idei tavasz eseménye a MAGYAR LÁPOK

gé ál

Kérjen még ma részletes utiprogramot. Indulás május 
28-án. Visszatérés junius 7-én. Részvételi dij é2<M> lei.

:a, 1 nap Firenze, 1 nap Velence. Külön kirándulás 
— Jelentkezési határidő május 15.
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Wciifer 3ános

Isten képe 
a természetben

[Jfabb, bővített és átdolgozott kiadás 
sok képpel. Fűzve 110 lei. ’

Ez a könyv nemcsak Isten létét bizonyítja 
hanem azt, is, mennyire valótlan az a tue''fos 
félrevezetésnek szánt megállapítás, hosv " a 
tudomány és vallás nem fér össze Mti Wil 
tér János érdekes és végig élvezetes könyvét 
elolvassa, csakis arra a végső következtetésre 
juthat hogy igazi tudomány nem képzelhető 
el vallásosság nélkül, mert minden a dolgok 
végső okára Istenre mutat. Nem is szólva az 
ember, test és érte em csodálatos építményé­
ről és bámulatos struktúrájáról, a io.gegy^e 
rubb túszaiban vagy a csillogó hópebeívben is 
ott látjuk ragyogni a teremtő isten végtelen 

nagyságát.

Megrendelhető: könyvosztályunknál.

MagyRiemsgi Érik és művészek 
ski resasúaKtiiai megszefcett

közönségükhöz
Budapestről jelentik: A keresztény magyar 

Írók. művészek és tudósok egy csoportja a. saj­
tóban kiáltványt tett közzé a jogegyenlőség ér­
dekében és felsorakoztak a zsidó törvény ellen. 
A kiáltványt a következők írták alá: Bartók 
Béla, Csók István Ferenczy Noémi. Fájja Gé­
za, Kárpáti Aurél, Kernstock Károly. Kodály 
Zoltán. Lovászy Márton. Móricz Zsigmondi. 
Schöpflin Aladár és Züahy Lajos.

Az oradeai amatőr féay- 
képkiállitás nyerteseinek 

névsora
A ..Vulturii“ — „Sasok“ Turista Egyesülete 

művészi amatőr fényképkiállitásának megnyitó 
ünnepélyéről tegnapi számunkban részletesen 
beszámoltunk. A kiállítás a műértő közönség 
osztatlan tetszésével találkozott és azt a késő 
esti órákig látogatta. Ezen alkalommal a bíráló- 
bizottság határozata alapján dijat nyertek név­
sorát közöljük.

I. Turisztikai felvételek: arany érem: dr 
Középessy László Oradea, ezüst érem: Kelly 
Zsigmond Arad, bronz: C. Lehmann Brasov, dísz­
oklevél: Zathureczky József Tetce. Balls Árpád 
Brasov, Dna Niciu Natalia Oradea.

II. Zsáner képek: A) csoport, arany érem: 
OS.pitan Sutu loan ezüst érem: Marx József 
Aiud. bronz érem: Béres Károly Oradea, dísz­
oklevél: Stern László Oradea.

Zsáner képek, B) csoport: ezüst érem: Major 
Vilma Oradea, Sever Cernescu Bucuresti, dísz­
oklevél: Lipcsei V. István Salaid, Lei ebne? 
György Oradea.

III. Csendélet, portrait, stb.: A) csoport: 
ezüst babérkoszorú: Stt. Petrescu loan Oradea, 
Arany érem: Grünfeld Sándor Oradea, ezüst 
brem Carps Liviu Oradea, bronz érem: Hoff­
mann Ti born é Oradea, díszoklevél: cl r Tamás V 
Oradea.

B) csoport, arany érem: Markovics Andor 
Oradea, ezüst érem: Ing. N. Tömésen Bucuresti, 
díszoklevél: Jelics Gyula Oradea.

TV. Művészi tájképek: arany érem: Vidor 
György Oradea, ezüst érem: Ing. Cornel iu 
Silistrarianu Bucuresti, díszoklevél: Green Sam- 
ron Oradea, Cartis loan Baiamare. Dna F. Be- 
diceanu Oradea.

V. Oklevelet nyerték: Tóth Sándor Orádea. 
Raie.v Nicolaé Betűs, Beréczky Ottó. Major Já­
nos Oradea. Balló Árpád. János József, Ordögh 
Sándor Polgár László, Brasov. Szentes József, 
illés József, Chisineu-Cris. Moor Sándor. Pápay 
Zoltán Gin j. Louis P. Martincsen Constant'!, 
biss .ig.iios. Kemény Arthur Salonta Fein Iosif. 
Gold mann Andor, Ivanovici Danila.. Gépit,an I. 
Orsache, Makkay György Oradea.

A kiállítás a Bulevardul Regele Ferdinand 
a Bazár-épületben van. Délelőtt 10 ór.Uól tel 

; nr:i lg, délután 4 órától este 0 óráig látogatható 
-’óráig, délután 4 órától e 1 i •• i: I"' ’0'itó. 
belépti dij 5+2 lei.

Magyar Lapok

A spanyol polgárháborúban
résztvevő idegen önként«

ca j sn azvisszahívása
A spanyol nemzetiek követe Budapes en

Londonból jelentik: Az Ewening Stan­
dard szerint a francia kormány utasította Gor­
um francia nagykövetet, közölje az angol kfi 1 - 
ügyi hivatallal, hogy Franciaország elfogadta 
az_ önkénteseknek Spanyolországból való el­
szállítására vonatkozó angol tervet, amely azt 
jelenti, hogy Franciaország elzárná a spanyol 
-zarazföldi határt, mielőtt, az elszállítást intéző 
vizsgálóbizottság spanyol területre ér. A Reu-

■ Itt szerint Corbin közölte, hogy Franciaországi 
; ragaszkodik az önkénteseknek kategóriánként! 
j való elszállításához. Nem lehet tudni, iiogyj 

ezen az alapon lehetséges lesz-e eredményt eH 
érni, éppen ezért a semlegesség! bizottság 
újabb összeüléaére nem tűztek ki határidőt, 

Budapestről jelentik: A spanyol nemzet.! 
kormány budapesti követévé Muguiro y Muguis 
rőt nevezték ki.

I♦»♦♦»♦♦♦»<

11IIS181 llSilllil^
a németek miatti nyugtalanságról
A kérdéstevőlí Népszövetség elé kívánták vinni Cseh­
szlovákia ügyét. — Chamber! a in kijelentette, hogy a

beavatkozás nem hasznos
Londonból jelentik: Az angol kormány 

szerdán minisztertanácsot tartott. A miniszter- 
tanács ötnegyed órát vett igénybe.

Az alsóház szerdai ülésén Chamberlainhoz 
több kérdést intéztek.

Mander megkérdezte, hogy tekintettel 
egyes országokban a német kormány politikája 
következtében érzett állítólagos nyugtalanság­
ra. hajlandó-e a miniszterelnök a Népszövetség 
elé vinni a béke fenntartásának kérdését, vagy 
Németországnál ebben az ügyben közvetlen 
előterjesztést tenni.

But tier külügyi államtitkár azt válaszolta, 
hogy az angol kormány nézete szerint nem 
valószínű, hogy a javasolt eljárás jelenleg hasz­
nos eredményre vezetne.

Adams képviselő azt kérdezte, hajlandó-e 
a miniszterelnök a Népszövetség tanácsánál 
olyan előterjesztést tenni, hogy Németország 
legutóbbi beavatkozása Csehszlovákia bel-

ügyeibe Európa békéjét fenyegeti.
Chamberlain a kérdésre ugyanazt felelte, 

mint Buttler az előbbi kérdésre.
Adams ezután azt kérdezte, tudja-e a mi* 

niszterelnök. hogy ha Henlein követeléseit 
teljesítik. Csehszlovákia függetlensége meg» 
szűnik.

Chamberlain igy válaszolt: -------
— Lehet, hogy igy van, lehet, hogy nem, 

de ez nem érinti előbbi válaszomat.

A PÁRIZSI CSEH KÖVET 
BENESMÉL ÉS HODZSÁNÁL,

Prágából jelentik: Benes köztársasági el­
nök és Hodzsa miniszterelnök szerdán fogadta 
Ossuczhy párizsi cseh követet. A követ a szu- 
déta-német kérdés párizsi megítéléséről tájé­
koztatta az elnököt és kormányfőt, majd 
Hodzsa elnökletével összeült a miniszterta­
nács, hogy megvitassa a helyzetet.

Válságosra Sordyit 
a francia pénzügyi helyzet
Doiodier miniszterelnök rádióban bejelentette, hogy 

alsóbb színvonalon szilárdítják meg a frankot
Párizsból jelentik: Franciaországban a 

pénzügyi helyzet hirtelen válságosra fordult. 
A kormány tagjai szerdán délelőtt váratlanul 
minisztertanácsra ültek össze, amelyen a frank 
esésével kapcsolatban szükségesnek látszó rend­
szabályokat beszélték meg. A pénzügyi es 
nemzetgazdasági miniszterek külön is hosz- 
szas tanácskozást folytattak, amelybe bevon­
ták a francia bank igazgatóját is. Párizsban 
úgy tudják, hogy Párizs. London és Newycrk 
között hosszas telefonmegbeszélések voltak.

A frank újabb válságának híre a pénzpia­
con nagy izgalmat keltett,

PÉNZÜGYI VISSZAVONULÁST HAJTANAK 
VÉGRE

Párizsból jelentik: Daladier miniszterelnök 
szerdán este rádióbeszédet mondott és bejelen­
tette a kormány elhatározását, hogy pénzügyi 
visszavonulást hajtanak végre és olyan alapon 
szilárdítják meg a frankot, mely lehetővé te­
szi, hogy a kormány eredményesen megvéd­
hess e a frank árfolyamát, Daladier közölte, 
hogy a kormány elhatározása az angol és ame­

rikai kormánnyal teljes egyetértésben jött lét­
re Ó9 köszönetét mondott ezeknek a. kormá­
nyoknak együttműködésükért, A miniszterel­
nök nem jelölte meg azt az árfolyamot, ame­
lyen a frank megszilárdítása történt, csupán 
annyit mondott, hogy azt az árfolyamot, ame­
lyet, a frankra nézve megállapítottak, nem lé­
pik túl.

Beavatott körökben úgy tudják, hogy a 
frank új árfolyama a font 175 frankos árfo­
lyamának fog megfelelni.

Vesebajosoknak nélkülözhetetlen!

less« éii«s a mebaios 
ember ?

irta: Dr Lukács Pál főorvos.
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 lei.
11 Kapható : könyves z tál yunknál.
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hírem:
MAGYAR LAPOK

Keresztény magyar napilap 

Oradea, S t r a d a R_e 9 e I e Carol H. 5

■/W.ETÉSI ARAK Belföldön: t>d„ ért» 000. Mfyn <06 
^ negyedévre 210. egv hóm 70 le,.
E.n.»e«si6(ien' Egész évre 50 P. félévre 25 P. negyedévre 15 I. 
B,ff'Egy«a ,®6m éra 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 f'Pér

ftoatatakarékpénztírí csekkszámlánk száma : 80.037*
Telefont 12-27.

Cl «fi szerkesztő: rtr Sulyok Istvftti
Kéziratokat nem órziink meg és nem adunk fissza.

Időjárás
A bncure?ti időjáráskutató intézőt i«1®“1*®® 

szerbit a várható időjárás: Északi szel, délután 
záporok, a hőfok alacsony marad, a sze.vedct, 
helyeken éjjeli fagyéit várhatok.

Zürichi zárlat. Párizs 12.20, London 21.76 egy- 
vr," mejrved, Newyork 135 fél, Brüsszel 73.87 fél Mi
7% lánó 22.95, Amszterdam 242.65, Berlin 17o,22 U,
,4 Becs - schilling 57, Prága 15.15, Varsó S2.30.

: iy Bcilprád 10. Bucure?ti 325.
ötezer csehkorona a Massaryk-szobor meg- 

rongálója kinyomozásáért. Prágából jelentik:
• Márisch-Schönberg városban ismeretlen tettesek

megrongálták a Massaryk-szobrot. A hatóságok 
r ötezer csehkorona jutalmat tűztek ki a tettesek

nyomravezetőjének.
A JUGOSZLÁV KÖZLEKEDÉSÜGYI MI­

NISZTER BUDAPESTEN. Budapestről jelen­
tik: Spaho jugoszláv közlekedésügyi miniszter 
szerdán Belgrádból Budapestre érkezett. Innen 
Miskolcra ment és megtekinitette a jugoszláv 
államvasutak által rendelt motoros kocsikat. 
Délután 6 órakor a budapesti jugoszláv követ­
tel és kíséretének tagjaival visszaérkezett Bu­
dapestre. A jugoszláv miniszter a Miskolc és 
Budapest közötti utat a magyar miniszterel­
nök motoros szalonkocsiján tette meg.

Női iskolát és internálást építtet a clnji gö­
rög katolikus püspökség. Cluj. Saját tud. A cluji 
görög katolikus püspökség az A warn Jamcu utcá- , 
ban lévő a a Szent Terézia egyesület tulajdonát 
képező ingatlanrészen női iskolát és 500 tanuló 
befogadására képes intem-átust építtet. A munká­
latokra 16 millió leit irányoztak elő. Az építke­
zések még ez év folyamán megkezdődnek. A gö­
rög katolikus püspökség az építkezésre szüksé­
ges összeget a Casa de Depuneri-től akarta f- 
verni, de miután a tárgyalások nem vezeti;k 
kelllő eredményre, most a Banca Albinával fo y ■ 
tat a kölcsön felvételére tárgyalásokat.

LETARTÓZTATTA A CSENDÖRSÉG AZ 
.EZERMESTER" BÉLYEGZÖHAMISITóT. 
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Márton Dávid 
43 éves sándominici. „ezermester“ hírében 
álló, sándominici gazdálkodót a csendőrség le­
tartóztatta. A vád ellene az. hogy hatósági és 
közhírt okosság! bélyegzőket faragott ki — fá­
ból, igen sikerültén és ezzel visszaéléseket, 
akart elkövetni. A furó-faragó székelyt névte­
len levélben jelentették fel, még mielőtt hami­
sításokat tudott volna elkövetni. Az összes 
bűnjelekkel együtt átadták az ügyészségnek.

Halálozás. Gremeperger Lajos, az ora- 
deai káptalan uradalmi intézője 50 éves korában 
Debrecenben meghalt. Az elhunyt uradalmi inté­
zőt özvegyén kívül fivérei Gremsperger C a miliő, 
az oradeai Takarékpénztár tisztviselője, Grevn- 
eperger István, valamint kiterjedt előkelő rokon­
ság gyászolja. Temetése őszinte részvét mellett 
május 3-án ment végbe a debreceni temetőben.

A vadászengedélyek becserélése. Oradea. Sa­
ját tud. Az 1937—38 évben kibocsátott vadász­
engedélyek érvényét, mint ismeretes, 1938 május 
31-ig meghosszabbították. Mindazok, akik ilyen 
vadászengedéllyel rendelkeznek, legkésőbb jú­
lius 1-ig kötelesek kicserélni engedélyeiket az 
1938—39 évre kiadott engedélyekkel. Akik e köte­
lezettségüknek a fenti határidőig nem tesznek 
eleget, azoktól elkobozzák fegyvereiket és kihá­
gás miatt a katonai törvényszéknél indítanak 
eljárást ellenük.

Jóváhagyták Turda város költségvetését. ‘Sa­
ját tud. A holitgyntiiikzlpr jóváhagyta 'Innia vá­
ró* 1938 -39. évi költségvetéséi 12,635.506 lei bevé­
teli és kiadási végösszeggel, amely csaknem 3 
millióval kevesebb a tavalyi budget 15.366.985 lei 

. főösszegénél,

Mt&ávar Lapok 
Máhtsi havazás
Sűrű pelyhekben hull n hó. Az emberek 

fázósan összevonják felöltőiket és csodál­
kozva kémlelik az égboltozatot. Vannak, 
akik nem akarnak hinni a szemeiknek s úgy 
vélik, hogy álom játszik velük s az álom­
képek ferde síkjain torlódnak össze és mo­
sódnak el a határok, évszakok valóságok 
és valótlanságok között. Előszedik tehát a 
zsebnaptárt. Semmi kétség: 10.il] május >, 
csütörtök . . . Igen. május van. a tavasz hó­
napja ez. Virágbaborult fák, virágzó kertek 
és ligetek, máskor már illatfelhőben úsznak 
ilyenkor és hófehér virágszirmok havazzák 
be a kipihent és fölmelegedő, delejes és 
életet sugárzó fekete földet. Most, illatfelhő 
helyett hófelhő gomolyog a levegőben, sári;, 
vattáson tömött hófelhő es fehér szirmok 
helyett hó pelyhe!; havaznak.

Különös és szeszélyes játéka a termé­
szetnek ez a beteg és kiszámíthatatlan, 
hisztérikus tavasz. Az ibolya és nárcisz szí­
neiben. illatosán és napsugaras jókedvvel 
érkezeit meg egy márciusi reggel s aztán 
bomlotton és eszeveszetten, mint egy beteg 
és szeszélyes asszony, letepte szines virágos 
díszeit. Egyik percben záporoznak, esőznek 
könnyei, másik percben melegen és napsuga- 
ras Icedvvel felkacag.

A rügyek és a méregzöld virágbimbók 
clkényszeredve, senyvedve, fázósan bomla­
nak levélbe, virágba. A szirom lehull, el­
pusztul, mielőtt még teljesen kibomlana és 
szines. bokrét.ás pompában kivirulna.

Mi less a gyümölccsel és a terméssel?
Vájjon magába fojtva eltemeti-e termő- 

készségét, éltetadó erejét ez a hóbortos és 
szeszélybeteg tavasz?

Odakiinn még hó hullott az imént s 
téli hangulat terjengett a hó felhős levegő­
ben. De lám, már kiderült az égbolt és rilá- 
goskék májusi selymén elárad és szikrázik 
az aranyló fényözön: kisütött a nap. A leve­
gőben mézes tavaszillat párázik és nyoma 
sincs már a májusi hónak . . .

Lehet, igaz sem volt!
Higyjünk a tavasznak és a napsugárnak
Mert. úgyis hiába mondják, hogy: nem 

lesz gyümölcs és nem tesz termés az idén . . .
Úgy még sohasem volt, hogy virág és 

gyümölcs ne lett volna ... (—•)
 

Uj maximális árak Turdán, Saját tud. Turda 
város tanácsa a maximális árakat a következőleg 
állapította meg: Fehér liszt kilója detailban 10 
lei 50 báni, félbarna 10, barna 9-50, fehérkenyér 
10.50, félbarna 9.50, barna 9 lei. Húsárak: nagy- 
ma,rha 26, növendékmarha 28, szopó borjú 30, 
borjucomb 34, sertés 32, karaj 36, háj 36, olvasz­
tani való szalonna 3i, vékony szalonna 32 lei.
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* a szlvburok, a szívbillentyűk, a szívizmok
és a szívbetegek megbetegedéseinek kezelésében
a rendkívül enyhén ható természetes „Ferenc 
József“ keserű viz fontos segédeszköz mely reggel 
éhgyomorra egy kis pohárra! hévévé a táp cm ,or- 
na tartalmát biztosan felhígítja és azt igen köny, 
nym levezeti. Kérdezze meg orvosát.

„Miniatűr“ tengeralattjárók Amerikában.
Amerikában liliputi tengeralattjárókkal folytat­
lak sikeres kísérleteket. A kis tengeralattjáró­
ban két ember számára van férőhely és kél tor­
pedót vihet magával. Képünk élénken szemlél­
teti, mikép lövi ki a torepdót a kis tengeralatti 

iáró

Negyvenöt vagon inségkukoricát osztottak 
szét Mures megyében. Tárgu-Mures. Saját tud.
A kormány megbízásából a „Solidaritatea" me­
zőgazdasági szövetkezet 45 vagon ínség-kukori­
cát osztott ki Mures megyében. ToplRa kőrnyé-j 
kén 30 vagont. Deda vidékén 10 vagont és Tg.-, 
Mures környékén 5 vagon kukoricát osztottak 
ki, harmincháromezer leies vagononként! árban., 
Ugyancsak ez a szövetkezet kapott megbízást », 
gyapot, szesz és só elosztására is.

Az „Uj löldesur“ Clujon. A cluji Kolping 
Legényegylet színpadán, Str. Baronel Pop 3 sz, 
alatt, 1938 május 7-én, szombaton este 9 órakor 
és május 8-án d. u. fél 7 órakor mutatja be a 
legényegylet műkedvelő gárdája Jókay -Hevesy 
5 felvonásos sznimüvét, az „Uj földesül'1-at. A 
mi lelkűnkhöz olyan közelálló ragyogó cselek­
mény földünk lenyűgöző őserejének hatásos 
bizonysága és lelkeket kibékítő és átformáló 
hatásának frissen zengő himnusza. Ha akar 
szépet, tartalmasat, irodalmit, művészit és szóra­
koztatót látni és élvezni, feltétlenül nézze megi 
ezt az előadást.

Két diák és egy munkás a hadbíróság előtti
Timisoara. Saját tud. A hadbidóság Serbanescit 
ezredes elnöklete alatt Boian Eugen és Módig* 
Bogdán főiskolai hallgatókat a kivételes álla­
potról szóló rendelkezések be nem tartása miatt 
hat havi fogházra, polgári jogaiknak egy évre 
való felfüggesztésére, kétezer lei pénzbírságra és 
háromszáz lei perköltség megfizetésére Ítélte. As 
említett diákokat, valamint Pascu Petru mun-i 
kést a hadbíróság a hatósági intézkedések fi-i 
gyeimen kívül hagyása miatt egyenként még 
nyolc havi fogházra Ítélte.

RENDŐRNEK ADTA KI MAGÁT ÉS 
MEGLOPTA KOCSMAI CIMBORÁJÁT EGY 
GHEORGHENI MUNKÁS. Mercurea-Ciuc. 
Saját tudósítónktól. Raricz János j őse ni gaz­
dálkodónak a múlt évben dolga akadt Gheor- 
gheni-ben. Dolga végeztével betért az egyik vem 
déglőbe és iddogálni kezdett. Nemsokára bejött 
a vendéglőbe Rician Lázár gheorgheni műm 
kés meglehetős ittas állapotban. Katonamun- 
dérből átalakított ruhája alkalmas volt arrij 
hogy megtévesszen gyanútlan embereket- Eh 
ment Baricz asztalához és igazolásra szólítot­
ta fel a magában ülő gazdálkodót. Raricz iga­
zolta magát és amikor Rician kifejezte azt az 
óhaját, hogy még meginna egy pohár bort: 
asztalánál marasz,tóttá. Meglehetős mennyiségűi 
ital elfogyasztása után összejárták a város igeű 
sok kocsmáját. Baricz a hajnali búcsúzkor]is 
után vette észre, hogy a „rendőr* ellopta 210» 
leijét. Könnyű volt a teljesen elázott „közbiz­
tonsági közeg‘‘-et hamarosan felölelni. A szer­
dán megtartott tárgyaláson Rician ..rendőrt 
egy évi elzárásra, ötezer lei pénzbüntetésre esi 
három évi politikai jogvesztésre ítélték.

Az uj bánáti menetrend. Timisoara. Sajdí 
tud. Az uj bánáti vasúti menetrend, amely máj 
jus 14 érői 15-ére virradó éjjelen lép életbe, mosl^ 
került teljes egészében nyilvánosságra. Az ujj 
menetrend szerint a Ti mi sora—Arad közötti vo­
nal napi tiz vonatpárja közül öt vonatpár köz-i 
lekedik egészen Oradcáig. Az oradeai gyors-j 
vonat reggel 8.35 órakor indul Timisoaráról. "-j 
szont Oradeáról este. 21.48 órakor érkezik a svorií 
Timisoarára.

Tizenhét embert mart össze egy veszett kutyái
Tárgu-Mures. Saját tud. Borzalmas vérengzés# 
vitt végbe Tatár Mária Eftirniu Miirgu utca é\ 
szám alatti háztulajdonosnő megveszett házőrző 
ebe. A kutyán már napokkal ezelőtt mutatkoz­
tak a betegség jelei. Szerdán délelőtt aztán 
láncát eltépve, kimenekült az utcára és a izya-i 
nutlanul haladó nők, gyermekek és férfiak kö­
zül tizenhetet összemart. A járókelők még k»< 
púk alá sem menekülhettek, mert teljesen vá­
ratlanul érte öj<et a veszett kutya alatt moS 
támadása. Végül is a szolgálatot teljesiló egyik 
rendőr tette kardjával ártalmatlanná a veszett 
ebet. A mégharrtpott. tizenhét egyént a cluji 
Pasteur intézetbe utalták.

* Kérelem, Macosul de jos-i Jézus szivet 
tiszteletére épült templom berendezésére kegye# 
adományokat szeretettel kérünk. Adományokat 
a Rupea róm. kát. plébánia elmére kérjük.
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Felmentette az esküdtszék az Arany Kereszt 
gyógyszertár laboránsnőjét. Oradea. Saját tud. 
Csütörtök délelőtt tárgyalta az esküdtszék Laza- 
rnseunénak. az Arany Kereszt gyógyszertár volt 
lajKvransnőjánel' :tz ügyét, aki a.z elmúlt év no­
vemberében késsel támadta meg Jakab László 
íryógyszeréezsegé.det. Jakab László a feljelentést 
v'pezavonta. de az ügyet hivatalból lefolytatták 
\ tanuk kihallgatása után az esküdtek tanácsko­
zásra vonultak vissza, majd az elnök kihirdette 
az Ítéletet, amely szerint Lazarescunét, felmentet. 
te a vád és annak következményei alól.

aiinle't a sikkasztó adóügynök.
T'misoara. Saját tud. A Tormac községbeli adó 
kirendeltség vezetője: Craciunescu Cornel, híva 
taloe megállapítás szerint háromszázezer léinél 
nrgyobl) összegei sikkasztott. A vizsgálat során 
számos nyugtát találtak, amely a tényleges adó- 
n6i nagyobb összegre volt kiállítva. A siksa.-ztó 
'.! Ii; 11' i'• ■ ' • - it-'k felfedezése után elmeza- 
vart színlelt, miután azonban az orvosi vizsgálat 
szerint egészséges, a kórházból, ahol tartózkodott.
•az, ügyészséghez kísérték át és letartóztatták.

MEGVIZSGÁLJA a PÉNZÜGYIGA3GATŐSAG 
A SZEMÉI.YKBTI ADÓ LEVONÁSÁT. Oradea. 
c;-,,ját. tud. A pénzttgyigazgatőság a minisztérium­
tól kapott utaeltás alapján a pénteki napon kaz- * 
dV meg a nagyobb vállalatoknál és gyáraknál a * 
vizsgálatot arra vonatkozólag, hegy helyesen von 
ták-e "e a személyzeti adót.
, „ CimmramMWraMmKjaaawsm!««™™!

* Húsméinozés, kolbászmévgezés, kalmár gezés 
vagy gombamérgezés előfordulásakor a gyorsan 
ható természetes „Ferenc József“ keserű viz azon­
nali használata — egy vagy két pohárral 
rendkívül fontos segédeszköz. Kérdezze meg or­
vosát.

Magyar Lapok 9

érák« élteit át ez eisntötl 
Bahas lakosai

Áívíx fenyegette Lugojj városát is

Timi^oarán ötszáz zsidó lakos sem tsi'josz- 
tette be állampolgársági igazoló iratait. Timisoa­
ra. Saját tud. Az első szánni járásbíróság vezető­
je néhány nap múlva befejezi a zsidó lakosok ái- 
.Umpoleárságármk felülvizsgálata céljából beter­
jesztett iratokat, A vezető járásbiró máris meg. 
állapi tóttá, hogy mintegy ötozazau nem terjesztet, 
lek be irataikat, sem erre halasztást nem kér- 
t’.k. Ezeknek az, állampolgárok jegyzékéből való 
törlését, rendelik el. Mintegy kilencven ilyen tör- 
iám mar el rendelt a járásbíróság. A töröltek 
jegyzékében természetesen számos elhalt, vagy el* 
költözöttnek neve szerepel. A törlés ellen öt na­
pon belül fel folyamodással lehet élni. amelynek 
ügyében szintén a járá-sbíróság dönt. A töröltek 
névjegyzékét, tizenöt napra kifüggesztik a város­
házán.

Tisztújító közgyűlést tartott a negyvenkét 
eves „Gheorgheni Gazdasági Egyesült.” Morca
irsa,-Ciuc, Saját. tud. Ezelőtt negyvenkét évvel. 
1896 március 28-án. alakult meg a „Gheorgheni 
Gazdasági Egyesület.“ Tevékenysége nemcsak 
Gheorgheni városra terjedt, ki, hanem működési 
körébe vonta a többi kilenc, sriurgiui községet is 
Az egyesület megalakítása Ferenczy Károly fö- 
esperes és Puskás Jenő titkár nevéhez fűződ-k. 
F/. a nagy műit ii egyesület későbben beolvadt az 
iF G. E.-he és annak alapszabályai szerint fe.it k! 
elisaperésreméltó munkásságot, Gheorgheni város 
jelentős számú gazda-közönségé fel világosi fáséra, 
nevelésére es előrehalad,ásá.ra. Az egyesület é,én 
kiváló munkásságot, »ejtettek ki Madaras Ágos­
ton, Madaras Balázs. Bíró Lajos, Oláh Béla. Az 
ők érdemük, hogy az E. G. E. cluji tavaszi kiál­
lításán aranyéremmel tüntették k- az. egyesüle­
tet Az egyesület különben most tartotta, tiszt­
újító közgyűlését Gheorgheni városban, az Ipar- 
iteétülot helyiségében, tagjai népes részvételével.
A titkári beszámoló ada-tazevűen sorakoztatta fel 
azokat, a ténykedéseket, amelyeket, az egyesület, 
fejtett ki gazdasági téren a több- és minőségű , 
jobb termelés érdekében. Valóban minden éltemé- l 
trést, megérdemel a vezetőség önzetlen munkás- j 
Ságéért. A közgyűlésen, Kádár Károly korelnök | 
vezetésével, megejtették a tiieztujft-ást is- Elnök í 
lett: Balázs Sándor iarazs-a.tó-tanító, alelnökok: 
Szász. István ős Bíró Vencel; titkár: niili Beül, , 
jegyző: Rajna József: pénztár nők: Kereső S.n- , 
dór; könvvtirnnk: K. Madaras Árpád; szertái 
■nők: Rends Mihály: ügyész: dr Ferenczy Ba.iazs- i 
ezekért’: M aurai Dániel. A köza-’űiés a város bal. j 
tízeséből hat-hat választományi tagot is delegált j 
e tisztikar mellé.

Megjelent az „Utunk" c, folyóirat ni einst
száma, A gazdag tartalomból kiemeljük a ko\, j 
kezüket: Tóth Tihamér dr: t-dvözlégy Ol-támzcnt- | 
Fég! — Dr Schmiadt Béla: Men szerette a vdagot. 
- Müller Lajos S. J.: Euchariszaia. mint az a.im> 
natos szeretet, és szenvedés forrása. — P inter rv 
Rsef: Krisztus és a. menstranci-a. — T)r Felró o- 
tsaf: F.uohu'isziIkuti békccsók. — Schma-tuw 
Fzigfrjed O. S. R.: Aki a legtökéletesebb imádata 
nyújt ja az, Euchariezliának. — Mc.-V.au _i erenc
Eleiünk aranyserleg-e. — Virácrh Andor S. iZ" 
ec szikrák. -- Róth Antii S. I : Az Euchariszua 
első ünneplése. — Csávossy Elem ér ö. Jn Egy 
magyar „lcisösvényt“-járó, — Dr Ijjus József. At 
Rucha.risztia ezentlföldi emlékei. -- Irodalom. — 
Korda r. t. kiadása. Megrendelhető a Magyar La­
pok kömy vosztál vénái. Előfizetési riij egy évre i *o 
iái, félévre 90 lei.

Timisoara. Saját t.ud. Jelentettük, hogy az 
utóbbi napok nagy esőzései következtében a Ba­
nat több helyén hatalmas árvíz támadt, igv Re- 
sita és Bocsa környékén, majd Buziason is. Bu 
z'asrol érkezett újabb hírek most részletesebb be­
számolót adnak az árvízről, amely elöntötte a 
fürdőhelyet. A jelentés szerint

az ár nemcsak a parkot és a „kimzalont“ 
öntötte el, hanem mintegy ütvén házba Is 
behatolt s ezekben egy méteres megás- 
ságkan állt meg. A mélyebben fekvő ré­
szeket oly hirtelen töltötte meg a viz, 
hogy a menekülök útját is elzárta ez 

áradás,
Az elöntött házak közül csak hetet, vagy 

nyolcat, lehetett kiüríteni, a többiekben bennma­
radt a bútorzat. Eközben szakadatlanul zuhogott 
a.z eső. A viz sodra asztalokat, székeket s egyéb 
bútordarabokat ragadott mágával. amelyek az ár­
víz tetején úsztak. Különösen a vályogból épített 
házak forogtak veszélyben s minden pillanatban 
bed ülésüktől l-hotett tartani. Ahol lehetett, oszlo­
pokkal támogatták meg a veszélyeztetett, házak 
falait.

Számos ház úgyszólván hasznavehetet­
lenné vált, Az ár behatolt a tőszóigabiró- 
ság épületébe is, amelye-t ki kellett ürí­

teni.
Az árvízben nagyszámú kisállat pusztult 

Az ár egészen a templom előtti térig hatolt. Hét 
órán át tartott az áradás, míg végre elvonult a 
viz. Timisoara és üiizias között egyébként a 
vasúti pályát, is alámosta. a. ki áradt, folyó, úgy­
hogy ezen p vonalon átszállással történik a. köz 
1-’kedés.

Nenv veszedelem fenyegette Lugoj váro­
sát is.

A Caraneebes-kövnyéki hegyekben öt nap 
ót éne! szakadatlanul esett az eső. így a Timii 
vize erősen megáradt. Bár Lugoj on a. töltés el eg 
magas, keddről szerdára virradó éjjelen a WJ 
fe’szine már csak negyven cenumeternyire volti 
a töltésnél alacsonyabb. S a 1;misre egyre uja&bj 
víztömegek zúdultak. A c.ara.nsebesi hegyekből 
lefolyó viz, ugyanis megolvasztotta a havat es a 
folyó ettől is megnagyobbodott.

Logo jen egyes helyeken közben ki is ön- 
tötí a régi fahidnál és a turbinamttveknel 
ami annak tv-lajdonitható, hogy ezek a 

helyek alacsonyabb fakvásüek.
A v'z azonban nem érte el a házakat, csupán) 

a szabad térségeket öntötte eb
Szerdán n-aeyohb utászosztag ment Timi^oa-j 

ráro! Lugoira, hogy az, ottani utászokkal együtt? 
■I 'öltésre ügyeljenek s ahol szükség kívánjál 
azonnal munkához lássanak. Szerencsére szerdám 
elállt az. eső s a Bánatban általában napsugara^ 
derült id 5 vo,t.

VerseczTŐl érkezett, jelentések szerint
a jugpszlávipf. Barmiban is több helyütt

árviz keletkezett. .
Az utöbbi hetek hivazásai, majd a mostaníj 

esőzések folytán a hegyipatokok hatalmas víz* 
mennyiségeket hoztak

Veisecz liatérában, majd folytatólag Ma­
ri clan a környékén ezer és »sei hold szán­

tóföld áll viz alatt,
ami annál lesujtóbb, mert a legtöbb helyen máj* 
bevetették a földeket.

ftiwveszély fenyeget! Ärad fi
Szántö$<»Sdo!k és ieoiolők keriístak Blé, ÄSba 

u-abb viifömepeket jelentenek

egyes ISzséseit
ulía felqä

Arad. Saját tud. Az ország egyes részéin ta­
pasztalható erős esőzések következtében a Mures 
v-iiamint a Crisul Álba folyók is ki áradtak- A;ba- 
lulia felől szerdán 167 centis vízállást, jelentettek 
tii’g Arad környékén a Mures 276-ot mutatott. 
(>ütörtökre a vízállás Alba-Iuüáná.l i'1.0._ míg 
Arad felé 276-ra emelkedett. A folvova.! párbu- 
zamb.n a kisebb patakok is megáradtak úgy 
hogy a veszély nőt-tön nő.

Az árviz, megifigyelő hivatal főnökének B a - a. 
Líeerdta mérnöknek közlése szerint, a megáradt 
Mures. Gothatee közéé- környék-ér, elöntátie a >> 
velő:, es a szá.ntófideket, a ft'u 'akosságar egy­
előre azonban nem vesZ6i>eztet-i. Dobra köz-i-c.' 
környékét szintén elöntötte a v-z. -A Cnsui .'-na 
ff>">n szinten jelentékeny emelkedést, mut'-t A 
víz renlkivül mély medret- rr-isott, elöntött több 
mezőt, sV több helyen ? nytigsti s vasúti »'!«•

'g.
Munkatársunk az árviz ellenőrző hivatal fő-

nőkén kirü! beszélgetést folytatott Muretaa 
Joan v-'rrsj főmérnökkel is aki kijelentette, hogy, 
egyelőre csak az úgynevezett árterületek alónie- 
qä'föl tehet t s komolyabb ba j csak akkor ke-<
:11 o?,ik. ha it. Mures emelkedése a. 3 métert ef 
mi*haladna. Ez igen könnyen megtörtétthe-tj 
-z on havi ez esetben is csak a. megyebeli Község es 
k-M. veszélvezteti az áradás. 1932-ben az emléxe-, 
zetes nasv áradás ideién, amidőn a Mures Mtccg 
laca A'ecchit ée Micclaca-nout. (Arad két küiv-aá 
roéát'j va.l03d'-ma.l elseperte, a. megáradt, folyó fl 
méteres emelkedést mutatott, Hogy a belváros te 
v667tVvbA kelüljön — fejpztB b6 nyil3tkoza.'a>t 3 

. '•:üresnek 7 méter 70 centire k«H 
Innr emelkednie, amitől jelenleg nagyon távdl 
áll i.nái lu-moivabb azonban a helyzete a. me- 
gy’-b.u X"? , beknek és már magában véve az td 
súlyos elemi c,-apáe, hogy a. termőföldek esv réj 
szó npp-?n mnf-t 3- nifíz^i munkák idején viz 3>i« 
került.
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. , »»ítr.ti le a német -olasz mérkőzés, mely alkalommal Bevilagne

atyames terének a skjat.
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0 frank ciláéi'
fizet meg az ország

Londonból jelentik: Londonban nyűgöd- 
tan fogadták a i'rank újabb leértékelését, ame­
lyet rég esedékes és elkerülhetetlen lépésnél: 
tekintettek. Azt hiszik, hogy a frank uj árfo­
lyamát a fonthoz viszonyítva 1:7 180 1-ozott
fogják rögzíteni. Beavatottak úgy tudjak, hogy 
ia francia kormány kötelezettségei 'a “• *: 
hogy a leértékelés előnyeit nem használja lel 
kiviteli dömping céljaira.

Párizsból* jelentik: A francia lapo* meg- 
állanitják. hogy a pémö vi helyzet leromlá­
sáért és a frank árfolyamának újabb csökken­
téséért nem a jelenlegi francia kormányt ter­
heli a felelősség és dicsérettel emlékezne* meg
Da 1 adier bátorságá ró!
előtt

ÉÉÉÍI

fgÄx

v<.

Az angol hadsereg gyakorlatozása közben egy: 
tank a lejtős hegyoldalon lefordult az országúira,' 
de a behnülöknek semmi bajuk sem történt. 
Képünk a különös „tank-katasztrófa“ színhelyén 

készült.

feltárta a valódi helyzetet Altai mos uc 
hogy a népfront kormányok politikai. ®zet az, ,

gazdasági és pénzügyi tévedéseiért nz orsza 
most fizet meg.

*
iSI

árgyal
ESido-lom lyiavasiai
magyar 1 97! ÄD? I

Budapestről jelentik: A kepviselőhaz esü- 
ítörtök délelőtti ülésén Balogh Gábor előadó 
beterjesztette és ismertette az ugvnevezett 
«sidójavaslatot. Beszédében rámutatott arra, 
hogy igen súlyos kérdésről van szó, mely föl­
ívelheti az asszimilálódott zsidóság önérzete 
jmegbántódásának kérdését.

— Hogy zsidókérdés van, — mondotta, 
azt a nemzet többsége már megállapította és 
ha van, kötelesség azt alkotmányos, törvényes 
nton rendezni. Objektiven kel] eljárni ' kérdés 
elrendezése körül. Meg kell állapítani, hogy 
azokban az országokban, ahol nagyobb szám­
ban él a zsidóság, mindenütt felmerült fz a

Itatnék a 
mégpedig

)FI

kérdés. Lehetetlenség volna észre nem venni, 
hogy a zsidóság térhódítása nagy veszélyt jeleni 
az ország keresztény tarsadalmara. 
terjeszkedésnek gátat kell vetni, 
igazságos és tárgyilagos forrv’-an. A most 
beterjesztett törvényjavaslat nem támadó jel­
legű, hanem ösztönös felismerés és védekezés 
és nem igazságtalan, mert nz 5 százaléknyi 
zsidóságnak busz százalékot biztosit a«, elhe­
lyezkedés lehetőségére. Ezenkívül figyelembe 
veszi a háborús érdemeket is.

Az előadó után Rassay, majd Eckhardt 
Tibor beszélt.

1 mi F

ügy szó ára 3 lei, vastagabb betűvel 6 lei. „Ciml 
a kiadóban" további 10 lei. A11 ástk eresüknek 33 
százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
■1 ija. 30 lei. -- Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.
I ízlést

1 ............. AidLí-t

Redőny
és porta.; eladó. Megfe- 

intliető Oradea, Piata 
Regina Maria 3. II. cm. 
a délutáni órákban.
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um 

tiszteletére
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Eladó
antik kvedenc, nagy asz­
tal, tükrös trimó elő­
szoba tál, többféle bú­
tordarab. Oradea, Pár­
éul Carmen Sytva 6-

Eladó
sürgősen Aj holdas bú­
tok lakóházzal és gaz­
dasági épületekkel Ló­
dítson. Értekezni lehet 
Kiléni „Hangya“ üzlet­
vezetőnél, Ludu?, tud. 
Túrd a.

jtMs

A német államfő Victor Emanuel császár és király és Mussolini társa­
ságában veit részt a díssiemien

Délelőtt 11 érakor Kezdődött és délután 5 óráig tartott a hadihajók
felvonulása

Rómából jelentik: Vidor Emánuel olasz 
király és császár szerdán este röviddel Hitler 
elutazása után szintén Nápolyba utazott es a 
királyi kastélyban töltötte az éjszakát. Hitler 
nem szállt ki a külön vonatból, amely Rómából 
Nápolyba vitte s amely Nápoly közelében ma­
radt, az éjszakán át. Az uralkodó reggel a ná­
polyi pályaudvaron a trónörökös társaságában 
fogadta Hitlert.

Nápolybái jelentik: A nagy tengeri dísz­
szemle alkalmából egész Nápoly virág- és 
zászlódíszbe öltözött. Hitler különvonata reg­
gel 10 óra 10 perckor futott be a nápolyi pálya­
udvarra. ahol az uralkodó fogadta. Victcrr 
Emánuel az érkező német államfőhöz sietett 
és szívélyesen üdvözölte. Utána a trónörökös 
lépett Hitlerhez és melegen kezet szorított ve­
le. Hitler ezután az uralkodó, a trónörökös, a 
fasiszta-párt vezetői, az olasz államférfiak és 
a tábornoki kar kíséretében elhaladt a dísz­
század sorfala előtt. A pályaudvart elhagyva, 
Hitler és a király kocsiba ültek és a mólóhoz 
hajtattak. Az útvonalon végig lelkesen un ne­
ue íték a német államfőt. Fél 11 órakor Hitler

fedélzetére ment és onnan nézte végig a dísz­
felvonulást. A hadihajók felvonulása tt óra­
kor kezdődött, és délután 5 óráig tartott, Hitler 
6 óra tájban elbúcsúzik Mussolinitól, aki to­
vábbra is a „Cavour“ fedélzetén maradt.

.pc uvrv a íJüiiivu a-i i au hu v. v v l 11 wiuiwi 1 1 ^ • •• -.........
V.teirályáitársaságában.-- a .-.,.Uavour,',‘ hadihajó {-.legvégsőbU■ hátúmig.

1st tesz
iBÍInben a $?ndéts-nÉEeí fcér- 

dés feéSsés elintézésire
Hitler fóvoíiéíében Gcting veszi áf 

az ©‘őferesztést
Londonból jelentik: A „Daily Express1" és 

. Daily Mail“ szerint a szerdai minisztertanács 
határozata következtében Henderson berlini 
angol nagykövet rövidesen utasítást kap, hogy 
legyen előterjesztést Berlinben a szudeta- 
német probléma békés elintézése ; kében. 
Az előterjesztést Hitler távollétében valószínű­
leg Göring vészit át, akivel Henderson közli 
majd, hogy Anglia és Franciaország azt taná­
csolják [lenesnek, menyen el az engedékenység

Bútorozott
szoba azonnal kiadó, 
esetleg bútor nélkül :s. 
Oradea, Sir. Vtahuta. >>

Fűszer üzlet
.berendezései azonnal 
kiadó. Oradea, Stradia 
Avcrescu 37. szám.

Magánház
uj, 2 szobás, fürdőszo­
bával, kerttel, villany
és vízszolgáltatással,
csatornázva:, eladó. — 
Oradea, Sir. Bálcescu 
23-a. ___________

Egy
utcai szoba, konyha, 
spájz kiadó. Oradea, N.
Zsiga öO. szám.___

Háromszobás 
fürdőszobás u .cat .akás 
mellékhelyiségekkel ki­
adó augusztus 1 tu - 
Oradea, P arcul Mba-
Iu’.ia 2 Polik’imkáva; 
szemben._________

Boy
szépen bútorozott kü- 
iönbejáratu szoba a 
Carmen Sylva park 
mellett kiadó. Értekez­
hetni: Oradea. Pia IS
Creangá 5. délután 

—i-ig.

Kiadó
újonnan épült modern!
egyszobás fürdőszobás
komfortos lakás juniud 
1-re. Ugyanott használt 
fedőcserép, ajtó, ablak 
eladó. Oradea. Str. Gej 
nera! Hóiban 22._____ i

Egyszoba, 
konyha, speiz kiadó) 
Oradea, Sir. Lahovarjj
33. szám.______ j

2 szobás 
utcai lakás azonnal ktl 
adó. Oradea, Str. Petra 
Hares No. 7. Értekezni^ 
Str. Negruzai 18.

Megbízható
mindenes szobalány) 
azonnalira fölvétetik, -d 
Oradea, Baritiu 4. száit) 
P i ntér.________________

Jómenetelü
fűszer üzlet Oradeád 
átvételre kerestetik. OU 
meket a ktadóhivataU
ba kérünk.__________ _

Mindenesleányt 
jó bizonyítvánnyal kei 
resek elsejére. Oradeaj 
Str. Rn. Pavel 17.

Rózsaszín 
leányszoba olcsón 
adó. Oradea, Str. Vasit« 
Conta No. 20._____

PUHA CliMOT 
állandóan vesz a Szent 
Lássló-nyomda r. W 
Oradea, Str. Regele CaJ 
rol II. No. 5.

Családos
kovácsmester állást kéj 
rés szakmájában va-gj 
gép mellett. Cim: Kis« 
Imre kovács, D&maej 
Ivane?, jud. Ciuc.

Fiatal
intelligens nó, házvezftj 
tönónek elmenne plM 
bániá. ra, vagy kis _cs»1 
Iádhoz vidékre. CIKh 
Oradea, Erdei. N:atru< 
lui 10. szám.

Készüli n Szén! Lász'ó-nyomda Rt. körforgógépén1
t i)ra^,Jte. Re{wIe Qarqf HrN* %"
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